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ABSTRACT

As the essence of language, allusions are the crystallization of a
nationality’s history and culture. We could find out the footmarks of a
nationality from barbarism to civilization by the formation and
development of allusions. Terse form and profound moral, allusions are a
commonly-used method of language expression in everyday
communication and writing. With the improvement of language and
culture exchange on international occasions, more attentions are paid to
the study of allusions which have pronounced cultural connotation.
English and Chinese are two mostly-spoken languages and rich in
allusions in the world. By contrastive analysis of English and Chinese
allusions, we can find out the general characters and differences between
them, and understand them better. This thesis comparatively analyzes
English and Chinese allusions from four aspects:

Firstly, the thesis describes the different cultural sources formed
English and Chinese allusions which are based on different cultural bases.
Based on the whole western culture, most of the English allusions are
from Greek and Roman mythology, the Bible, parables, fairy tales, and
literary works from main writers in western countries such as
Shakespeare. Mainly based on the Han’s history and culture, most of the

Chinese allusions are from the academic works of pre-Qin thinkers,
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historical records and literary works through the ages.

Secondly, the thesis analyzes and describes the sources and
categories of English and Chinese allusions. Both allusions are generally
identical in types of the sources, mainly classified to mythology, religion,
parable and fairy tale, history and literary work, etc. Both English and
Chinese allusions can be mainly divided into four categories
metaphorically, but relatively English is less richer in allusive words than
Chinese. As a result, the English allusions are not complete with all the
necessary departments.

Thirdly, the thesis comparatively analyzes the motivation of allusive
words in both languages. Understanding the motivation of the allusive
words is not from the superficial meanings, but from the cultural
connotation hidden in them. Further more, there are differences between
understanding the motivation of story-based allusions and sentence-based
allusions. The former lies in the plots of the events or stories, the latter in
their philosophical implications.

Lastly, the thesis analyzes the corresponding and non-corresponding
relations between English and Chinese allusions metaphorically. As a
result of word-borrowing, there are some allusions from the same source
in both languages, but not more of it. Metaphorically, there are not more
corresponding allusions between two languages either. More are

non-corresponding allusions, that is, allusive words correspond to



non-allusive words. There is more detailed analysis in Chapter Five.
On the basis of the analysis above, the thesis has summarized the
general characters and differences between English and Chinese allusions,

and briefly introduces translation about them.

KEY WORDS allusion, cultural source, category, motivation, metaphor
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e, BEHEHBRHRANGAMGFEREE, BRERIRNHL, B
FERRAN T SR BB R 7 15]3E .
=, BYSHE

BWERERXRBAEY), HEEENFRLELER. CRRIGERE)
SERTE KRR “HMIEX—F, BAMNKHIIAN. BN E R EH S
fle BAHNMERK.” (RADGE RN FRBE “AMKECUCRIRN. B{iF
Mer) s RRA A, JUBMMEREHNENFAR, —REFHL. FL
BEMNFHE AR, o NEXE . BREL &, BLmRIELHLE
KFERABOAREBMER, 1 B=E001. ‘HoeR’ %.” EXHARE



L, RERAMAE BN, EAERLREBEARD, BT ROMBERE X
Piitigt, FHIBHRMS, KERBEHERA L, B, §ARXEHRE
WRRZ W RMERE. WEPRE GIGER BN AR, —Ri7 R e
A “idiom” BY “set phrase”, {BESIGERENBS A LM E, MH “idiom”
EATLUME “BiE” R, BHHEATERE. BR “setphrase” H “BEEAiE”
MEE, EXEFFARNEREERNEAR, NS TGS SHA R
H, MEERMKRSHEER. B, HEN idiom MiIAKNRESIEFHK
Ak, WRERASEY, WIGERENLRBASHEY, RALLMER
(BR3ciE, 1982). EH, 7EGEH idiom B, HEDEAT R MM 5
BB BT,

B2, BESHEE. EE. REBEZAMXAEHELES, XEVRY. ©
MZAERETXXER, BRERTEXE, fti. #E. E. ZEESRET
TXAGE. REERGHLFSEIANFRANE—SS2BEAEIBT
RBTR T ‘

£=T HEANMEEMRHRBRR

WAS{EHARR, LTt FEBHTELZEMIER, TAZEEAME
dh PR M. LR, ATISHEIEURRAE, ERFHAET
MEERB BN ET. HELELMAYATLGAREA LA, AMUEFIHN
fEm KBS A, MEMIIEREASXARARETAASHRK. N+t
LYICAK, AMIFFHREEX R EMEEN T, BT - +HLEH, b
EADE S FHRBEFRREN, ANZBEFAABREAIESENE, R
FHASITE & S MB35 B3 i 07 VAP 9 S 7E A 2698 ST AP RIEH .

BN —&BI I HTAERPARFSOAEFESITARE “HR”, TEE
Sh—FR A “quotation” (FIEEFIH). RERREETRNAE. B, &, £
2 UAREE R A I ST, B R S BE. IR REFERXMBOL. GRE). (B
BBy, (Y. (HERFE). (Hid). CRWEELD. e, K, il BHEb
B OLERNUARSE) SHEHRRIUERHNFERE. DIBEX T HAPRE
B KPR TAEESEE RN, A TENEET LS. MXEPR
MRBEFEURETIMHE, (X2). BESEERTE. PLUTRETEEKE
FOERER T, WEEXHTEMTAERRTFREREE, F#—PrRAPIR
TEHBE L.



—. BB ESERE —I/anpE

HER -MHAMKE, thE2AKRMKE, KB H-ATECREINAC
WHBBER S $£2%, EEEXAMHA/EANPELFT =Za /M. Hixesn
R R P FEPTHCR MR RRE, FEH/LUTFILE:

AR R SR, W GRS GGRAR)IISE, 2003). ¢ s dh
RedE) (T2, 1999). (HEMRKDY (WREHM, 1999). (PEAMLEH) (4
KIT%, 1994). (FEMBMAFER) (FRE, 1991). (FFHEEPRFFH) (&
ER%E, 2001) %;

B RBCRAE U, W (PAERGEREGEY (B, 2003). (PAEmRiE
KLY (B, 2003). (TEAEAREE) (B, 2001). (PIERIE
ORI GERE, AT, 20000, (DHESIERWIFEY (K2, 20020
%,

BRCFEHRE RSN, (CHhEAERED (BRBF, 2002). (UG
FORIEHRED BEF, 2002). (KFDBEERED (FEWEKR, 2000). (=ZH
HEORGE SN UEBEE, 2000). (CRIC>AGERMY (ZTHE, 20000, (Z+A
SRS (BRIRILSE, 1994). (FERSEEMMY (HEE, 1998) %;

BEWEF RIS FERARS, W (2nihRRER) (BWFSE,
2001). (2R MR GEZ B, 2001). GETFEFRMED (BFHZ =, 1998).
(BRIFHRERER) GEZBE, 1996). (HiFRMREEN) REHGH, 1992).
(HANEHEDY (MEBO%, 1998) %

AXFRPERAIT R, W0 LA RREERY (RERE, 1993), (£
B R) FE, 1989). (DLEMBH KM (WEH%, 1989). (f
iRy (EER, 1995) %

FHARFE—MENRSAE AN, W (PEERREZE) (FEME,
2003). (HRISED (B R%E, 2003). (5 ARF ML) (ETHESE, 1994).
(PEZEBRAKZERY (FEE, 1991) (HRBHEEATD RE=, 1998). (+
E MRS (BT, 1989) %,

HRRAARRE, W (ERFECTEARFR) (BFHZ, 1994).
CEFEFREE> LD (BFH, 1992), (BRBEEXESHERBHTRY (BFE
1E, 19D (DR BRBEHEETHICERYD (HER, 1981). (FITEMK
SR (R, 1984) &,

A WCRH T MR, I OBMNEHDY (FIRXE, 2003). (g s
MY (ARAE, 2003). (= F D (Foie, 2001). (HREEAGE SUAEEY (FZEH,



1997). (BILEE DY (EHES, 1997) %,

AEIOER, W CEERMERY (XEH, 2005). (EBR®K)) GER.
A, 2003). GREIFEAYY (A, BEE, 2002). (BEA L HHE 5000

(1993). {SHESLMEEY (WXL, 1997) %,

AR B S HEP SRR, I (B RHEGAR) (R, 2001).
(OEERGE R MREE ) (EHEES, 1994). (PoMAMKKAR)Y (ALEZ,
1989), (SrEBRIERHAFRY (BDHEHIF, 1996). (FH LTI FEL)
(BRZT %, 1990), (HERREMMEFHR) (FEFE, 1989) %,

ERASHCFA—RE T KR, W (BT8R (AR, 2001). (F
2880 (D4, 2000; Fi), 2000 %), (ESRE=THY (K, 1999). (E
B HEUN D) (BB 1996). (EARBAKBCESR) (BRIFE, 1988). (&
6% O g R SRR Y (BREDE, 2001) %.

HANER RBRFHE, W (PIMUEREY EER%, 2000). (PEK
WY (O, 1999 AARTES, 1999). (SLEE A REHE) (BH%E, 1999)
%.

BUERT i, BEAMUE—PMREKE, AR —PTHETTEFLMER.
R AMNBEY T RERENBELE, AANNERBETRKOTE.
BB IR RIT T TEM, MBS LELNAETEARE
BB W & EHRIT A
—. BERSHEMR—tX

(—) BFAENRBR®R

E_+EER, RHEHEFMLR, MEEBRAFERSAMERK, BRTU
LRI & 2RIFFE RS, FRAMTEAMAIR L EER, XX
EOZRFER. REXRRAMMXEFEREFUTILE:

BT — R ERE—MERBREY, W “7Z B RE—RELFP
HBENER” (B&5%k, 2004). “RRAMBE AT HRRMEH" (EIEE, 2003).
“CUBREY LYREFEM” (5K, 2002). “(=EHEX) WHREEH" (X
KE, 2000). “i& (IF&ER) PRIRBIAE” CERE, 1986) 5

xR R RIRIA, wnRigrh B MR R BB 57 CGBK .
2003). “XEBERBPHE” (EEA, 2002). “OEEEKY B REMRBIEE” G
M, 2002) %

AR AR AR, TR AT GRIZER, 2003), “Ted
M7 GGKEL, 2004). “EAES5RWT (XE, 2001) %




HRARSHXMEZ BXERN, M SRiES BB RR " (HK, 2003).
“ERZYP KK $ XKH CRE NEE—RREEEGE. ME. Bl
WEELSHXAE il ” (RZEE, 2003), “HRIESHERBMIKEAE" (K
B, 2001) %

Bk SRR, W A PR A EE T OBUERR, 2004). “ABLER
M EERE R (IR, 2003), “CA4) MRS P8 CBF R &7
(g, 2002). “ILiERLE HLARICF ) R (R E, 2003) %

B AR M AR, I MABEPEGRAE L ” (EH], 2004).
“MREREE B BOBAN ZE” BB, 2004), “BHE SR A
A" (ERA, 2003). “iSHABIEPHREXWEE” (GREEE, 2003),
“MRERBEPEMLREN” GkE. BEE, 2001) %.

(Z) BTSN K P S S v L 98 3

EJLE, HxBES SRR ILHRMERIFBRIFHRES. AE
ht&, HUTLE:

FRCREA MK, W “BEHCFERRRK” (KiGEn, 2003). “HiRE
5 A BRI SRIE AR (SCE, 2003), “ETHBT D HEMNEZ T
LRRERW” (FHE, 2001, “HRERMLA (X)) RUEHTE” (BEH,
1999), “KRTIGERMAMIRIE. MBRER" (LE. FEHK. 1985) %

AR —EERBE —AEXAMAN, W “(LFAIK) TH (F8) /Y
BEEN” CEHE, 2004). “(HURMAE) T (E22) ARERFEX" (&
EE, 2002). “mRAR (EBL) SrREReiE” (FEF, 2002). “CRYK,
Bybie) RS2 MEMEER " (GEEF, 2001). “(CERMLY) FFE—8F. (X
2y BEAERER” (FHEE, 2001). “KSTHTERRBIPH (X2) "
(EBRIE, 2000) %,

AXT oG AT X R B, W CRNABKRESER" (BFFH,
2003). “RENABHIE” (BRE, 1999). “KEREBEBARWERSHIE”
(fEYKiE, 1999). “HRMBIILAFTSENIE” CTREM, 1998). “IIERHIE H
MEE AW CRBS, 1997), “RFRN BB ZERHRH LR B " (K
5, 1994) %,

SEEER, MG A XS JOHOEAT ST B SCE R T SR I, fn “ MASI XL
HEREILF N EARMOEIE" (FFHE, 2005). “ BAIBEM CER” (AR
7%, 2004) . “RHINEERFENR. AR SEHEZTEE” (&%, 2001)



(=) BREFXOBUELLI

H5h, EJLEFESTERE L HIBRETTRA L O EVR XN EEN
# NCEIMETER, XEFZRA. —LETRERAHRE, o (HR
DUERSHR) (B, MitKY¥, 2004). (REGAERRICUTRY (£,
RIUKE, 2004). (RHIHBFFR) (BB, RIUKA%E, 2003) %, —%(EHRE
ShRERE, B0 GEIERSEFRFCP RIS (BMEE, HElITA, 2002). (X228
BOFFY (EXCIR, KEBHKAY, 2001). (ES>HARMHERNE) (FF
W3¢, FALNTR, 2003) F; —REPRAKEEEN, W (AT AERIR
HEHFPEARSHAER) GRBE, $PhIHK, 2002). (FEiFPRYEMNILE)
(R, BREGITAR, 2002). (ERAMMMLERE) (BREXE, JHKRE,
2003) %&.

Bz, BIHAALE, BANBRNIREEREA, BEREEBIRTEZ.
MU LGRS EUE Y, Joil Xt st 1838 Al B B i 3o B2 i S Ak
PRI AT AR AR LB A A

=. BESMER AR RBEA

[ b3t BB ST AT L4 “allusion” F1 “quotation” BIER4r. BT C41RE
“allusion” HHFTIERH “FHR”, M “quotation” METFIEF “EH”,

(—) Xt “allusion” RIBFITIRI

ESMERM (allusion) MRIRGTEMLEARS, NEREHEFERIKHE
KERMARWAF 24 F/M COIARERBEXRERBOEITIE. B
S BFR, 0 “The Shakespeare allusion-book: a collection of allusions to
Shakespeare from 1591 to 1700” (“$SE LW ESMMAREE” H. Milford, 1932).

“Bloomsbury dictionary of phrase & allusion” (“}8i5&5 8 #(iA]#1” Nigel Rees,
19923,  “Allusions in the press : an applied linguistic study” ( “# TP HFI K"
Paul Lennon, 2004 ).“ Allusions: cultural, literary, Biblical, and historical: a thematic
dictionary” ( “$4#i& XA 8" Laurence Urdang and Frederick G. Ruffner, Jr.,
1982) . “Spenser allusions in the sixteenth and seventeenth centuries” ( “HiIE
EVERF B #” Ray Heffner; Dorothy E Mason; Frederick Morgan Padelford,
1972), “Literary quotation and allusion in the Rhetoric, poetics and Nicomachean
ethics of Aristotle” (“ 7 B} % 84k % (0535 5 4% ” W.S. Hinman, 1935) 5.
Mt A NE R, SHRRLFENLEK. LENHRERET IR,



{11 “Biblical Passages in Jane Eyre” ( “ (& « &) F XL MMHIZEA” Courtney
Brasseur, 2001) , “Mark Twain's Racial Allusions” ( “X3g « bb L4 (¥
fi#” 2003) , “The True Meaning Behind the Allusions” ( “ B )5 H0 L0017
Wi E 7 2003) , “Allusions in ‘Hamlet’” ( * CHUBHERF) PRSI 2003)%!],

(=) 5t “quotation” FFFRM'

E 45t “quotation” HIFFR AR “allusion” FIFFRILAFEAN, HKEN
#3875 T B TAE A EE R4 . M http://www.quotationsbook.com P i 1] ¥ %}
BREHKRE, HRSEAFEANFEKRI “quotation” HITHRERE, —FHEL

“Famous Quotations by Subject” (iZF BN ERHES|E), W Friendship,
Dreams, Life, Imagination, Love, Pain, Happiness, Inspiration, Perseverance, Trying,
Attitude, Parenting, Change, Education, Character % . 5 — 4l & “Famous
Quotations by Author” (JZ{EHWERIEF|E), W Oscar Wilde, Aldous Huxley,
Gandhi, Shakespeare, Mark Twain, Martin Luther King, Einstein, Emerson, Thoreau,
Mother Teresa, Nietzsche, Voltaire, Bush, Hemingway, Confucius, Aristotle, Winston
Churchill %.

EEXR, MEEMADESENBEMEFERNTARNEAN, EZRETH
RE T At Rt S EONHE, BREEBRELNER, ER/A—
BEISTREHTRESTARY. HIME, BANIGEREAFRLES
ERANEABL, N LR ARTLUENR. BRI A EM AR E
I THEEAR S, XHREEXEERNHMBE.

FEmMY RNABM EHARHMESEX

EERXKARR S, RIS E. ARG EEEAESPHEET
REHEE, RBREMNRBESPENENETS, B IREXUNSER, Eit,
R HMER MR LT ARRENGE. LENMGEEIHA LHEMERAAD
BREMES, EASER—EUNERS, MERREZEATHESM, it
RIS LR S . ESHEALERIR, Av@aERPEEESE
EEMEMH. R ESAESM BN XUER. REVBZFEFEANLH
BIAEN T RRRE, R ATRRIEAE. RBEANES PHEL T HHFKE
REBEMXACERRRNE, FERERZHRRENFERRZ —.

(FE)AE & 8908 H E2K 8 DirectEssays.com Jo 3 .



BEAR S P 18] 7 £ 3 RS SC AT B B R, (BAIE RS BRI FE 4t 4 5%
EHEHZRENR? ARER, FERAEUTIAANE: D EBREFERE
MEvENE. 5. MBS PIRG T H9EE, BEES U —MEasiRga/miE
ML EEEP, EEEAT XEEATEEENBE, HESK, Ek
XFH: 2) RRFESRETEWMR., FRA. EXFIREY, ATHE-EBEHAWN
HEIEITHAMMRBERNHE, AMIBREA—LREEUR. ERHLE
ZEEBEMRA: 3) BEWS, BRHFAERER. HEA2FHL
#7, AMMEESIABE LS NS AR ES P F4RESH L ER
P AFHFRENARE, SEESRNHFEN 4 BRESREANBERBR.
AR FEERINA, EREXFRY, FHG=FERSHEA . R¥
A AR EZARBEAE, ANSEEREIRELS, DUHEASIEENR
BEHR.

FHENPGEPETE KB ABERERE, EE LR PXE G F N
EESEPHA. SAREARLR, MERBSEFRZRRFEM, FRH
AREEERRE, XHUAREENSHEL, FEREPHERAMDELETE
SR ZINIAEH. W “Achilles’ heel” (FTEEFIMTHIIEE, iS4y iI5E~)-
“Trojan Horse” (RFEHARL, MITAFTAATHIA). Pandora’s Box (& HI
MET, M EZIE). Eden/Garden of Eden ([, MiREERKE). Tower
of Babel(= A3 BE K, MTAAHRI). “open sesame” CZRRFI], Mk
BB R). “ugly duckling” (B/MHY, MihiERE K KEEHFENIASRER
RIRE RS AEE R A, “sword of Damocles”” ((GABE T B &1, Mk
SRENBREAHIER). “burn one’s boats” (SIETRH “BEIIF” fFEEB X
FAXFRI). “meet one’s Waterloo” (BB, WS E AN, —MBuR)E. XL
BBYEHFRABBAINHE S EP, RABIESEHTH—8857.

A TGRSR, BB R 0 S B A B A A SRR AR R DR D
EFER, HERKF EZ2IVGERNNE, Mz EEZEUELREHRT, NET
M Z ERARBTRBEHANES, AHRE—EHARAERERKEREE
PEADPE S, W EERT. CIMER . R\ CHREE”. TR “1h
Az CHIRT” %. BEFXEAMEILE BT RBOEMT RSARRE,
HNEBENTEN XU ERIT#.

S REE S —FE S PRET RN, TASPRERAHN. BR
fiEiE, R—/MESHEBERFERATHRMTS . X T R—RERF-—X
WERMARE, EHRSCKHENRE BN, F2ER2 KK EE.



B3 T ARIRKBEARXAAERAARG, RS EEGRIEEN E RS0
X R ERE AN NEE S [IES, UrikE RS E A th B XA S A1 0L
HRAERSBINS, RERXHE, 4 RBIENTEENEIES X,

HAl, MENRETT AR S EHENILEIT RS 7, Wi
WEMEECARME TE, BRETHEIOERTE, TZRAEIWRKGTID
Y. AXBENEREERERIERELL L, EHNE S F B i
e, NN REHIF RS HETRITER

I 3 X SR SRR EOBE ST AT LUR BRI BN FE A LAy L EH v
HEZL, MEEADEE LU FFEZHRZ L. Bt TRERERAEAR
XUHERTER, FFURAARNRESCE. RFIEEEREZBHRR A,
A GERGHERIGER, MTTEEEBAHE. (EH 3013 brid 12 KN it
7o

TR BB LB R, T LU KRE R E, LHERER L
REANBEMADELAERNAL, ARAR/EFTRLENUABMRKOER
H— A2 mEERIAR, AT R3S EE LA PRI RE S .

R AN EESNEX, EW (PERFEH) (1994) EEEFEFAH
MR KMEZ, BHEELH, EHEE: PSS, FARY, LHIT
B, A UNRMEPIREVNER. At TUTH-ZHE, AR
—fA, HE—HEE, ER—FLHTE.

FLT ANFAFRAMER, FZEROHR

—. AXHLZAHBEMXLLAITE, X REARE R IR ATH 21T,
RN R ARZ B R FE A

Z. BRNMES ¥, R E R B R B R X R & BOGHT A
e tb ., WAHEARNFEEXUABRNRKEY .

=. ANEEHSESTE. WEFE. LBIETY. BRY. BXF. &#
¥ BYXUKREEFRABFHRARR, IR EB L8 i
Fo

U, FERERER: A SCPmE R LAE S RBT BRI . BRI AR f8Oh £,
EHIEN - EE YRR ANBRMEZE. JESRSE. W FR-—
AT RIHIH RV P AR A —BAME S, ALK R ia)/5 1
AE, HRBBBOERNENR. RE, XF—2E MR NIGE R H



MAE, B EBRMNEESERBERMEER. REEEE RS
HHRREM AL, BREIIOREM TR,
h AXHEIF A
AXEMKARKEM L, BRARFKESFER, NRNARERLT
fIxTEe A, ERELUT LTI R RE#— 5.
(—) BAERIBST E B0 T3 DMK R MK RIRAT R, T % S48
FLA SCAL SRR A S B AR R 19 R A8 . AR SO DU 2 LSRR T8 R B SUAL TR
BT T RAFHNRER, NP BrRERRIRPREMEASHIREXLER,
0B SRR BRIFEMK AT TR R AR, Ay U e st
WAEREMBRGRELH P EHFHNARN BEHII6E.
(=) BERCIE, RAOFFEXNEI A NDEREETREEWAIIT .
AICGEM I WP REEERREE, AN TRIE R ANERE,
MG HE 8 5 47 Hh IR AR S M P 18 B 7R SRR SR P BRI & X
(=) ZEUERBIRD, E8HEFEREARER X LN NS NXR
HITEBRARGHIS 7. AXERXSEE T BRRRK T ERMI Lo, &
HT RNBBER L RN ESIERNAR, AUEANERRNTI HEES
REEXMHAEZRFHRAERRLA, ZEERICELBEZE.
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EBTE MR ASCL IR

R SALIRE R, EILTEHRBIRFT AANRIARR T FE HR 00U
B, BT A ESKEE. NENGERMAAUARFERHRNEY
WA, AR WIRRIEL TEARITR. R ENRKESPAREXM
XALKERE, RRBECSERMRAEI. X TIGE R MR ORI, 1)
BRETRNXAERTEAG, FARNERATAFRXH, RROZFETY
AR RBEC R, AT, BRI AT B 22K 09 7 W fh S04 [ B %
. ATEENAER/BERRERZWHI ST,

R FEHMEUL AR SRR

WREMEXR, NEBMESTHE, EHORARIRFARERE RS
“BERICN” KW, RN R REANE T LR, “PRXL”
RIELHE XK (BFEHF S0 FERHAERI BIFRAXIL). BN
KA EAR BRI RSN F BT ED A E R ZBXBHH
i, FE “BIR/R XN HRREFREZREERAEERE. PHLU
B, “BIRXN” B HBAEZRORE, R, BEZICIIELRAIERT
BERAXAHNETRKENRRE, THEMNICER X R 46 5 #6177 E K
RBEAHEE, KEBEMEFANGARZHRE “PBIHXAL"” PHORE, THX
HRERGMATGEMRERT EHFASE. BREERENB_IEEX
F. THEEN “BIHXML" MOCELET IR BB IEE R BE RIS,

—. 5HEETIXL

HRE. PORERMCUM KT . REREXFENFTLXETS, H
MEEARKMER, AE(HEE & ERFS. BRMEPH EEARWFRR
R SRR, BifrRE. FIE. BETE. REIPHERANZR, BOCFHHE.
Wit BFRIL. IHER. XEFL. it EHNESEERNARTHE
(HEEE, 1979).

BRPONE¥RZHFENFARBERY, BHERXERTT IXERF
BRWATE, AEHBRXEERTC KRG, EEIF EXFEALTHE L%
M B SCEAE S PITE G . B LAY L SO 50 A O A S 0 /S BRI S22 T P
X ER M HAURMBRMCFE =L TRAMER. FEHXEE—LHHAR



THRIBEXF, MER—EHEMBHEE], Gl S RN LS R P
M EARER, BEFRRREST XD T HRERRHSERKT: #FX
ZERHH, BRhiEKIBHCENHEEFRNEERA,

(—) #WiEHEH

MERERGRBEMORRMEESRENEM LAY, BERFHAR
EARERNER. FRMEUOLXENEAEZEBERETILEE. ©HA
R—HTEMER MEBRLENDERF. #AAMRMEK () SR
fi3c. EMEESEED. IEEEALNDS B ENEETERARE
BRI ,

ARBE T EOFRHNYENEBERFETS (BABRE, 1979: 16-17).

HOREFERCOEFAREES. W74, G R. R EMZuEREA,
ARRBFEAME B HEENSH. EHRBEALESRP, # EOTEAYN
FESRRARANEIMOER. g TRAMMEOFRE, UIHENAEK
ABEERBRESHRALTL L. FRESTHOFMEMERRENTE S
RIAAR, AT EERREL SEOMRIKRETOITE BIREH,
FEE, BRO. BPLMBHOBEER, FFRFF, EARE T LRMAA
BRI S L.

WA RENTFRENHE. HAEFNANBRIELESHEMREZ.
HHEELEMDARENER, SHELREANHENERORR. BRAR
UAFRREKEATLERT FERE, FERHBRTIHROEZ6HXD, &E
WMARKRE, BMRNSEENFERPRFEREK.

HERGRECEN TR, HEHFR. BREFHEDMIENRESY
B, e TERIEFUEREEHEZM.

MZ DM ERFNBRRFFARE, AITRNHBRBRSI#I kM. FA
RS, FZERNTEHNHERABERHMESER, RETHEHN
R BIARALT, HAZTHRBHN LR, BLERHHRLET S
RiEE, BRES B AN ERESRT SEHRA BRI ERHRE,
FOHENMEEHRADERZMEHESHELS T HEME (EEE, 2003: 294).
FONGENRZZ R EERTHBEOEL, BOEFREERTHAL
BHELEZHERTHRES, ENEERERATREN, FOAERENEXR
THENGER T BRI, BHEERSERTXEERY, KM RRES
FIFAERFERT, PRI RS R TR E R, #AE (82 /RERS R T 5
RERT, MES (HRABE, 1979: 57),



BT FEMRULFARLUSL (HENT SHEEMRERIEN LT L),

RSN T LEE R ERAEEXR/DSF, Bk, JE— R A

WREGE-E, M “HIETDME" RigH.
ﬁﬂ%yﬂ;}_%ﬁz,ﬁ-ﬂ_—ﬁim]

i e R EERERE L NE L ERE Y
R LEEN | AREMN £} L 43
R @ X etk ] i kiz
A AELA | LL4REN | Ef o He M £ &t
wRam | ffm FIZK i RE 3B AR M
BEXEW | MPERX | Bk AR FI&F | AL
Ak | MEXEN | K kit | M | ek |
ks HRENM | EREA At A #0745
e RBARN | eAN R RIS ) 55
G & & By M Fi JE &M btk
RHLH | M £FH | mWeLE | RAM AN
BEIR M | BEEN | REMAN | BT M | et | EAM
ki | EHN SN | XThM | SN +
TfLi | REN | KMARE | Stk | RLZREN | M

HRBREFEEESENHEEYN, AARFTERNT X ZHEMRMT N
ZARKEMRIE, T0E MRS CEUENEEREZ —. BLPaEE
HFECHEE, HPEEMPA. NE4CRERASEAEEETESHN
wWICH, RARABEAXEFEREIANAEZ —. FHAFSXEELE
R LUX AP FE R FERAY A BEMEMEL R, I (RKE) (BREREBM,
WA FMRAEE). (ENRFSHEHE) (BSLHE) &,

(Z) BHS5ERT

RHXAARE—H, HERENXERARFRIREK, ENETHEAM
if. MARERN GFLY —H, BiRHERT . PRMBEANRKE (FH3LiF),
iy A (BRI 1 (REE) BIRS. SERATMNAEZAML Y
— N EZMASRERFARBENEAY O LRERLFERESHHN, Bl
Birh “HrBRE. (FHIERY JHR T H AR/ I 4 WAL ABHHE ARF 75 17
AZBKIEHERFHRE, FTEFRTHREBFESFBE-FEPHNITARK
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A. FRRERIE, BT NEENERE.
B. AR FEEE, MRS SEBERNEESNIEIE.
C. AN BEZBE, EEENSHEREMESMHEIE.

2) iEASMEE (ULEE): RBESHSHRIIMSHEANBKRMNEE, BT
RYSH R RYE. HlNIIE Europe (RRFE—FBXHM), REFHEMHIE: HEE
BEMXEFNZILMKRFE, EEER, —RKBEL—IUERAENRSE
LERBHFEMERNEA. RKARR, HMRAEE LBWNERT —L204,
REHGBIRIENZREADLE, BREKFERLELENHE, REBTHL, ¥k
HEMREUAMTENS. 2R, BHORGTHIRT ZF#H0 X EKEFAEK L
FlRgE, mAXMEE: EETRESRABRERMT. BMFE, FaPiEe
BEHEFRAOABETF. FRPOBFRAFHN, BANSLE, WAERRXRAMR
BEGHA “RFEM”. §—MEAMASIRERE— T HFEH—BRE L,
BATFREERSFHMER (EXR. AEZ, 2002: 171),

(Z) HEEH _

A HLEE. N “REBE” 8 “FXRBER", ERBYINEEEIE, B
UERBESE. BUTREMEE. XHUT=%:

a. WRELHEIE. BENKNERE, QFEEXHEE (K. B. KFEXE
X, FYERM, RERR) MELHFHERE (NFE. &5, $ES: Lisw
blue stocking ¥ #F, July £ A, academy ¥ A %),

b. AWM. BAEHE (BB, FHIERE. BHREAEHAME.
RIEMESH. BEREE. W “F5" AR, “BE”. “X@gIL” % K
& Sphinx’s riddle (¥iZF50 &) ZikK). scapegoat (FFE) &,

c. WARERHE: FREFAMEAKE TIRFMFRFTHFEN. 0 ifEL" “R
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FE”. “tank” () %,

B. RERE: EHEBVMALHEARE, MRRRAELES TiEAE
RIEEBIERER TR SR RN . BREBERATR, BN, 5
LB —MERR LN EENRS. o “RE” (2R, “AE5” (/)
W), “PEEE” (FVURR). cocktail (FINAMHE) %,

(=) BBREH

A BHEE. HFENESEANEERNSBEAEEENNERMBER,
TOAER X USAR N AREE, o “WiT”. “KE” “AX” %,

B. RHEE: HEUNFEH LEEFHNEE, 5EERERAERAN
B, W “mE” (B, AERE 5 “WE” (B, TRRFIE)., “EHi”
5 YR “BR” 5§ “BR” %. RIXRBEFETERITA (W0 “F
B, XBF (o “BEsH”, “FRE”7. “tLERbikini]8HE=5"), &
ZPR—ANEE (o “BE”. “ i [marathon]” ). AL KHE T
PHEEE.

HA, WRRE (CUERIRIRIE RILERER) (1994) —XPHIGEE R
HESAMAES., BE. FE. BR. i &%, Z3%FLRER; F
Hrg (1991) #HaidBEs AUFEEE. & XRENZEEE.

FXF. FEE (2002: 278) AN, BHMEHEE X RIE SRR IR
B MBENEFERHEHNERE, Bk, Z&0 “EEME" F5HE
KRR, EFRERP, EEMEEMEATEREX GO, BEESEE
(D) F, EESNERMENETERIE; #i52, WHRAETENY, EAE
TEE. ESHFENRRRUARNDES AR, MESHREXRIER
R T AR AR, FLUEEHEREIERER, TR BRAIY S KL
ERAMEREEMBERR. OB, MRS, aallm. XBEE
EZRUTH.

LA, EAERERE L EANEE. B2, BIEFHAESXREd
B, RESREENIEEN, BHEX, miRDERIE SR MTRAR, B
EERAEIE. ENER (Funk) 7 GAEY —BHE: @iCEERBEE
HHE, CEERRNSIAMIERRE, FRIESTRARESNEERA
HfE. ARANDNES, BEETURB-IREMEE.” XEREENES
WA, WG, HESERAEANMBERKFENIKE, SEFREEBEIRKIATS
— AR, R SERRER, PSRBT TR R Tl
BEROEANBAAEENER (EXF. AL, 2002: 278),
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=, BEMETEMANEE 3

R AN E M RAOBMES2ROER, RA SIS,
. 3 REAASREIN RN EEY BB ARSI RIS, UL
RS AUR YA SRR . (B0 SR A K12 52 B BRI IH 25 K R IA S0 BE T B
W12, SUACHEEE PE R AT AR T AR R AT L RS BIARED, B, xEUE.
L 4T 1T VE IR SR AT A BT R U R KB AN R SO 3. Ak
FERFEELR. AEDHAEORIES L, NABBREIRBELER SHT U
MEHE, NTTRRMETFE N SMBEE X2 EMfFE.

EBES T, FRN (1997) HRUHEBRETHRIR, NiE
FEE. BAEE. EXERESHEAHTONLE, AEENTRRET 4
FEEE . AERHE (1997) X 80 R —ELEEFERIT Tidi6, 5 “LIUEY
FEUXFEEES S ATMNEEN, DEF— MR, XHBELH
R AL EE N BB FEREOREIRES, SHBEETEEERK
BRI, SRR A S A E IR A A

B T A 3IUE ST B SO R R BB B S TE 500 T #8, Bk,
UTE&FEEUMFRBERMEAN AT ERLBESE N E, UERKE
MR — N2 T .

FTT AR RARMANER

FHHNE R BREEADBRER TN A M ARRESR T 8. RIEE
EHBRRRR, MIERAMEREAF A BENEHSHERE, HA
AXENFHEEBREAIEXMRAERE. BXAERASEEEAEE
AN FEFE R RT3, REXHEL R EgLE 0
B

— WEREMIARER

HiE—RERERAEESAFNELEARBEWMTERTOAM. K. &
ANREEETARMXMAFRZY, HHEMEREAZ LA LHRX
MXH. RREPNRESERERTXUAREZ D, THHXWMEXL L,
RAFEBBEFT L (UHiERE) AMEHAXRINL (UEEIT), “FHH
X RETETXAMEMER. FEMERFAMNLD CGEHESF) ke
B (i) RIEREAHKFINFHREMMIRKN, FRETEEK R
BER « HEFCA (Gustav Schwab, 1792-1850) #— S BB RANIMENE BH
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—ExBN (FEERE). NBAELE, #RTIWECERTRET/LHN
TE, AT RN CRER. TORE ISt R0 ARy AR E Br(h)
AL TR, HAMARGMENMERER THR, X—UXFEA
WENZEE PRI HE MR THRRRI . Bk, 35 H#E 7 5 i
BATHBDZ DME, KPrEAAEEEEHAFRERAEMA. AT
AR AR, RIEPHHEREEINARERIEN L, MEFHBFEX
W, REUBNEHHL.

DOE R RHE R RER G KR EME SR ERNRE TG MOER LK
), MEBRESANANNTERSRPEATEERN. MERIEPHE
BMAFRERARME, GEPRAERREIAMERREUNTR, ’F
FESRIAER. PEHERBPERF BB TERAEZP, FEBF
B— ML, RHEZRIEFLRER. W “FFREEH” (CRIFERED.
“YIRIR” (GFIFN. “BERFER” (BT, “BLIAE” (LBEN.“F
REH” QUBL)) %. FiERBN TR AERBEHLSHRRTUAMTEN.
“CERiAHS, AMTEXNKNYFEERR, AMEMEALTEBRIGR
F, WAL, LW B, W BaEE. HTICRHESAIAXESKE
A Eete, MEESRREMENEH LS. AMIBES - REN
AREFHBRZH, MAEFFEF - IMREUSANERALZH, TEHM
HIRT=Z2AFFHEHAZPTRNRBENLE. B THEYE, REXBERHS
Zwrr, JREXFESHBEAAL, REATUNBEENTEETAEALN
MEWE, MEERW. THMREK. M. (TH%E%E.” (BB, 2001: 152)

HEZE (2004) A4, Aaktl, #EMERFAGDBARE. MEEEAS
ARFH, YA AL, B TAMESE, FEANREAE, ERAMIRE
EREDPRIFEVER. EHEELEERMIIETXMREFTRE LR, K
ATH RS AR — K. FEMENERRE T HEHE, LTS
D27, #2504, #AETLAREBRER, AAEZEMERLTE
KR ENOE. TPEREARENEERTRREMNENS BRFEW LS 1
WA E RS EEARNBAARE, BRAANMRYE, EHSTE. ©F
EiE, FRERENEES, iEXRIKT REMERMEST, BEER 8IS
REAMUNTE, EROAMIBAFHREEREMIIME, FRMENE
XATHHAANE.

T, WS HMEANEE
H TS S R RSN EE CUGERED FIRRMEE, B0t EER
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HMFHE ERBEE X, B, ExiEmSUE BRI AR, R
MTRAEREMEE, AT TRASFTRESHER.

(—)  RIBPFIE M AA MR

REFHHIEANTERBTARBRZ SWHERE, FXHUUFHBERIER
HhE., HEHESHHOEENEERFRTIAR. HHEFREEFAMK
MU RS, M5 AZEMEENEE. SERFEFHNEALSRHNS
AFAERMARFIENLEAGANRSE, MMNEMGNERT, GBI NIR, <
T FE NAELERAEEREE. RMMETHAOEE, RSB
METIER. FHit, EEEHEABTRSHNEN, LA THRAEYY
REBE (FRHE), WREEAKEAETEAWEHE. N T ELR SRS
e, aCUEHMIER RS AE R ERIE N
# 1: Pandora’s box GEZRMETF, MIEHEZR)

WERXREN: SEKEANEIBE RIS AL, #EmEd.
W ETRERRERMRLE L, UHEEREEMEOF, BEE Kt
MR SKER, REHERSEERE, SHRAEEAZIHANGTERENER
HHMETKREN. AR, ATENEXTRAHUAE, sifialsd)lF—
KpFIERERT RS LB T ERNE - AEEH, BAIMEBLHEL—
HALY, ERWELEES, BEAZSHFERE, FEFELBTEFNK
W, THEHMAHMA, UFBRERTeR. E27TXEREE09E SR BIXBA M
RETYEPZAREHNBBERBEL. RESETKE KR H 56 ERY
HIAMER RN, BAFEEERREATHESN. EAR, BLHUITITFTA
WAEBAET, TRMNBEME -~ ABIE—TBARESBER. g, B
B EACRRY. B, S—RBECEEIBAM MY, HHEARES
MIFE. WITXEET, BNEFBEXETEDN. ETERLENHT T —H
Koa, BRAERFE. MULRANARREZABE, fEREREZTH.
(www. chinadaily. com. cn/English 2002-01/10)

#1 2: Tantalus’s torture GHIEF B, WIELB =% HMAHBIRETH B
ZHIEE . BiE el BT R =Y

WEER. BEFHEEEMMIILT, EREFSXEMNBREER, UEHET
Ha. HTESEE, EHxIm-o8Eg. BNsEER, SEHL, BERN
At BB ERE, EMNAERESNERBERN—FEM0E, 9
HEF: EEATRE-THRNETERE V), it ARFEASHILTFAT
i, BT, BAAEMN. HHAR, HREFHEARR, (s ERR
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KIKF, i EZVBZE . BLMGEKE, KZEEZE; BFRMER
wn, EEMBRIK E, HOMFRIRRLH, RERBAATE (Pofias
REE L, 204). BRT 22X 4L, 8 a7 AR I 2 i 4 N T X4 BT 44 Y
B, EARRLT ERE—RKAL, BEHSSETR, HHE/HE. B
EZHENMWAE, BITIAMBR, KERIEMBZ=FFE (HEHIERE),
57).

#i 3: Augean stables (BREWTAE, mMtEiRATAEAIM )

WEER: AN R ERESE, ANESEEERERERTHT
“hkS, ITAREEANFERERPZ—. BREBAMEETHELR
—tR K@, F7¥ 3000 %, C©F 30 FXRITH, BRI, +3hME. BRI
B MR YN E - RS BITEFE T@, MAaRULsREeHa2—.
MR B E A B —isve, IR ERMNBEAIEK, XES—AE
W, bmKGEd FER X, REBETKME. FEE-RABEPEEST TS
. Fa, REUHBABTES, F¥FNEHHEgLEE. Bk Hhux
PR HEICRY, AEFHRARREEY PRI RGESIHAER), 518).

MEL_E=A el B th = OOE s ER4E, 3838 (WS RETHRY
HEENFEER (RHBEEN EREER MLEN) ZRFHFE. NMF
MEEFFRMNAAT A2 “BENOET”. “ BETHHER" “RETX
4B AANEE “HEZR”. ‘SR8 HIMAHBNARABTHBZHREES .
B TR T EAT REY”, ‘R HRBMNRET .

AT LGN F P EERE LR BEA “Cupid’s arrow” (ELHAFZ FF, M
FEIE ). “Cretan maze” (R B E , Wifehs &2 B AN B S0E UR 550D
“The golden fleece” (£¥FE, MIERILFHA ARUBFIMED). “The touch of
Midas/The golden touch/ Midas touch” (FRIAHTAIAEE, A E&AK). “The Golden
apple/The apple of discord” (&FRHAFMER, WEFWHERE, BmEm).
“Achilles’ heel” (BamE Hi /BT BRI BT 08, MiTiEmME— B AISE =)\ “Trojan
horse” (JFIBHAL, WHIEBREAZIKIA). “Oedipus complex” (ALK H
ek, TRHEEBRMRTEES ). “Sphinx riddle” (MF3FmAIZ 1K, Mg AT]
HE RS AR AR AR ). “Gordian knot” (KR &, PRI BFHMFR
7&K+ “The sword of Damocles” GXEERTFIHiZ &), WfgH ZmiGHIEIBEE
BEAER) %. AERBRTHRASBDIHENRDT, M EEMEKEREHRE

oy xXr.
SRER,
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(Z)  PUEPHEIERBEASER

DB R B0 18T 28 R 1 A)E B B R A X SO RN ER I A0 Rk . 5 s
WZRMEARKE, JUEPE—AEERSERBRIM T EE, HAENI
SRR RAMERES. PEMGHFRU=ZMIA/KE, BEItiE, =84
FHIEMREMEE R, S EEHER YR AE), &
JTRER”. “REFNA". “HHBIR", “WRFH". “HIIRR". “TRER”
% AXRZRATHMEEEHRRRARGHANE. —RFFRE. ZEA.
WRA “=R7, Xt “A%F” HRENRE, BE-RESIANERRE —
R, B (zhuanxw), FE (kw). FHR. BFEAH “AF7. HHEL
KRB, R, BN OB, BIKA “BF” . EXZEAWHRYET 54
T, “HARBUK". “FREAE". “BHESHEIL". “KBBEK” F:. Ria)H
FEERLRER, BAREESNENR, NathE/\InfEid, &7 Bsn
FRALUR T ZEHMERAREE. WRREHF E2 X" “HERE" .
“IMEFREBLABIL” . “HAEHR” . “PREFER” . “Rilm” %.

BHFRMNEEFREGCUARR, FEHEAEHTLEHANGIA,
FHAE A B BRI E R 8, mZ AERAESR, B ATIFRE,
HEANPHERFELRA T EAEHADENER, HHEOAREETLE
. X AF—EXNBREHARE, XEREAMEFERERELTEO8E,
HARBESNER, HEEARRBEANARA. FXRFMERT .

F=T WMEEFLAREROADER

TRREPERETHFEABRNETEEIRY, AAANE, KEF
MR MBEERET (BRES) (AHAES). (RELEE). (BHE
E ARFER) &, RSIHIRIUNSGR. BREFEI—FHHAEOINL
EELTA, NAEGTKEERER TRENER, ARIVTHT THRET L
BRI, HFFERSEZHRNPEAFBED, BEERNUEPHEARIEE,
W REE. CRRMKE. “EERMB7 CGRIEEE) “H/NEY. KM
“ZRRITIT F. EFBREFE R BORTNEIENEDE, HHR
BEPTEARBILRAMMBLLE R, 0 “REBEEOR". “THER". “&
HEK”. “BABL”. “BEFE” F. NERASHEEILMANERREATT
TEEF AR R

BSERTHEAL-BRZTE5IWER, LRANNYZ 1R L HH,
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B YRAEHPHIEFEAT ARBRAOFEEAN, RERENEX. [,
MFERE—F, BEEERANHEAERRENTEH LEBRBRTHEE,
REEINEFENTN TRNEE S RERREENERUREREFEER
HREAEZE X, FrUAMBELAE R ARERRLR. @i LT LA
TR HEE.
#11: Sour grapes “BHH”", X/ HREHEFREESTH “VEEHE"” (The
Fox and the Grapes).
BEERXHA: K, —RIXNENIERIEEE, SELEHRLLEE
—HRBREHENEE, DKER, REHTRZ, BXHBLE. E7T—=/L
EAIEfMET, il BcZRECR: “XHERER, FERERN. 7
BERAMBEEXNEEHE, R “BREH” =1F, KuiERLEEE
AERARBRBENFRERBOANIT Y. WGIRELA, BREHD, BA
BE, BHRMEOFENVURRE. URNXNESRYEBMNEENTR, —
EERFHRBEEM, BHEME, EOKRT “HERRN” HEET. X4
RPN EESERERPRH “FQ” MEEEEL—E.
$12: Cinderella “FEEEH, KHER" , REBKEE.
WEMER: Cinderella B—{[F. BIFHXRWHR, BEZREFEH L
JUIEIESRS . AT ERFEYS), KAEBRERERAKY, £25FKEFRKLE,
EEr s “KEIR” . —Ik, TERFTRRES, KEREDRENRFRED
T, THHEERTLELRELZIESMER. TTHFESN—ReE, fb
BRTESELESIANFEN X8t TETHNATERL 12 STHEZEK, &
frEET —RAKRE. EFHEXRENLIRENIAN, BREETHBT
FEEW, SHETTEL KBEREIRRNES. ( (GUESRERECKE
#) , 176)
BRAMGIA “Cinderella” (KGR RIRSE R L N EGEE R AR
H, HiiE “AWBNAMESHASE” , & “—BREFRAPARE" . &
AHEFRIE “KER” 5 “@RAEERRRR[EEIUNBBIIARE”
BERAER, XBEMRT “KER” XA RAYTRE R REE.
@3 “EEeRe”, e (EEEK-FEDD
HEXER: RENZEFTARLERANE—TE. NEMNLAEL, BT
o b EEE, EEARRALFESE. BOALEK, EEATHEES, XUAHA
TREL, SRAFHE, AFRHER: “HEATCIARE BBV, 7 Ha e
FAE, B-MACHREGT, —EBFIEER: “wARREM, RE4
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fedheiR LW? " TRMEBEFEERLT.  (CPEAKNIRY . 140)

MBENFE EHERXANRE, BME “FAEEER, SR ETH”
E—ATHR. EROEEEPFIAXA R, MeFEEEERK, MEHEEy
“MBERE PR, B, SREBRR, #FER” . FREFNAT (B
PO RFHEEERAEEKATEXR. XMUEABR S HEFH “paint/gild
the lily” #1 “gild refined gold” CHHBMWTHE/ER (AWM TE) ) &
B LAEL, ARE “REFRI” OX%E.

B4 “RAKR" HAHE (FlF - Riw).

qE: AMMEEA, HOXBIME, XA, BREBEATR ELEE. F
ARAbIER RS, AHEAMBIBR, BFFMHE: <K, BRUEHSE. KL
AH. REREFRPTHER, Bhasit, ATEREBREHER? "HAR: “X
ERHERSHE, XM, AR. EETHEHETT? " HFRER: “H. A. ER,
RASPRAK—#S, EMERT, BASHBA”BAXE: “HHEELT? 7
JFeEB: “th, AERRRM LM, RFOUG, RERTERKTHE, B4k
BOHPE? " RAWE, HABL. (PSMREGIRAER), 144)

MEFEF, BIMET “RARK” BE “BALE, RERENKE”
ZE, HHEARMNEBEAYNERNEBORMETHKE. BREAKMREHNT
MKIE, REBERAEERNETEARENBEZE.

BZ, BEEERRE—REABRN—PIRKKE, EMNOHFH TR
ZROERIMNNCIZFET THR, MXERBHRBEZEERERBIRER
B, Fril, WEHRRBERHBEAANTBRE, THEELZHRERNR
A.

BN RERAGRIARNEE

RER—HHSER, BERBAXSINEFEWLARX S ST YHL
R H AL EREAFEHT R RERK . REMAREFHENHEBZLET R
KW, RRMETHIHSER, ESNRAAMRKOER . kB REM
BROAMtEE, Bit, RERARLR T RAFKETHBRBZH—UBR.

—. (Z£) A

BEHENATHSEWMABKO—FRERS, LREFER (L) (B
& (IHAEH) M (FALBE) BRI, REHPHWABLINRKE TS
RS EERE, THFSRECHETHRCSIANIF M. (8L
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21) FRMRIT R, tHEFEIMOERUR LTSN B KL HR
g, XEEAK (UFEHRHE) RERIRE K, W “EE". “BTH
BT “BRET UFEF” F. (B HRIRER &I RE
HHEAENFE, BNRITASERERK (LLERANE) PR TR,
“IRTEFETER . “BREMIBE”. “K”. “no respecter ofpersc'ms” (AMRA,
—# @), “search, and you will find” (F#k, I N. WMIBHEAERLEH S
BER) F. WKRA (EL) PRAREERE, (BY) PRFREEE T 5
25), T (Hey) PREREL (BA) 8. XEAMHFENRBEFHE
BRI, EERREZLWEZP. NTEHEIE T 0T LR B # it i7E
MRS Z BTG

#11: “The Tower of Babel” (EJJ35), H B (IHZy - BitiE).

WHEBA: B, RFANDESERR—FN. iERLTBMN{E, &
FEHBI—RFE, SREERE. MBNELERH: “RE, RINEER, £
HRET . IR ERSAL, XEREIKE. MmiTH: “RE, RINER
WA — R, EEK, AEEHRIINE, 8RN BESkE.”
HRFEmElE, EEEHARMBERIEAE. BEMER: <58, HITRA—FH
AR, BE-HMES, WSREBXFIR, UEHIIEENSFRRT K
BT . TOTTF X, ERETEANMNOE, FROVSEELAE.” TE,
HRREEMITAR R SEe b, RS TAERIRT . BARMEER
BREARTARTIE, FAASTHES L, FrURELMER (182 - Gt
i) 11: 1-9),

M BEREAITELAR, PREARBRERAEA “ CRIE”, T70A0 B AR E K
B EHE” T. Fik, AfISIA “BRIE” A REckRE “RE. K
AT BRI Z&.

i 2: “handwriting/finger on the wall” (3§ _F ) Z/F45) i 8 (IHZ « BLUHEP).
MEEM: 7K, BEHANHIKE T AWM (Belshazzar) 7£ £ A Ak 1000
ZREZERE., FEAMNAKIERZEE, ZRARAFANELHAEESLNT
AXHRME L, 5T T=/#MAE: Mene (38/8). Tekel (2% %)), Peres
(HE$HET). EUPHELTERS, TRAXKE. BITMAREZEFHIESE, &
AR BEE. BREFAXEHRIE KELIE (DanieD) HHEEF. HLIER:
“ERR MEMOSHEFMERMRERNTS: (REWH SMERBIRER
FLEnERANSERE: MY REFRNERMESR, RTHAA
(Mdes) FIE#FA (Persians).” (BUAEMTE JRM EHNE T AP RER
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R, BAAKXFY (Darius) FWT BEACEA TN (TOEMGE RN,
398).

BERAMBIFE XS P XA &, 5|4 “Writing/handwriting on the wall”
4§ “Finger on the wall” KRR “EMKREAFZENHERROLMENFIE”. [
i, AfTEHSIH “mene, tekel, peres” X5 g .
#1 3. “beam/log in one’s owneye” (JRFEAK), HE (HLH - ZREHF).

FIAERETA, BRI RE. EARMNEFELHA, O ERE
il HATAMABREBAAN, BLARMGLEBRBEAR. AFAERFSRR
RPER, AT ACRPERAR? RACRPERK, BEREMNIRELE F
BERFRPHR B2 FREEAEOA! KEZMECBIIRR, REA
REERER, ZEMEBARTHA. FEEEVSLH, BAELRFINNEHRE
EEAT, BINERBETEH%, HidRBMFRN] CHY - BRET), 7: 1-6).

MIXELESF, BRTHERE “BPRK” ZNMRUFREN “BCHF™EL
REESIR, AEIFFIADE” BARMEBESIN, XRPERRIEE=HEER
BHAERMAMERE, —& “RINENRIA, BLERBRE” GER);
TERBE ‘MAALBBERSA, LA ABRBEESHR” BRERN
“measure for measure” (—iRiE—#); =R EHESIFH “cast/throw your pearls
before swine” (BRI SR EERA, BH “N4FHF"). —RiEPRELHES
BEEE, HRBNTUENERE (£8) PHRARYERZE.

T, BEaY

BEEAEPERR. BEEHBAHRERN, HEHRE FEE S
HAHSHEW. SHEHEENARREARFKET A EENRRA. F5
R AEE2RARMNAEES P8BS, AMESTENREHEEX
MEE. W0 “REBE" “BREL, FH—H", COOHEN". “—HTE"
“ EABER”. “TIKERI". “BR". “BE/S5LES” €. BYRNEEHR
AR RIREN, SMNFEERERERERT . iRNE—FLUF A
#O7 T S R S A 2 BT AR BB
B 1 AT, BEBIE. B AN —ABA (SR EBABESNEE)”.

BT “TR—F" RS “SfE—R". “BTF—4%" %, BHEH
EOREEL, WERAECER., SIS T ERTE (BER) P “K
IR, ITHR—HA: ——H#%, EXRERL.” - HABEAE g 5. K516,
RO GAME BT~ o e TR—HTESRIIBTD, B—RIEEREM0
BR, (BAET) HBHUERGT, BETTHHE, FEIRTHR—K, K
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SEREATART M. (BREE, 2004, 26-27) AT W, 0SB MMEAERERN
BEARTRNE, RS ERKARR.
Bl2: “RRBET”, BEHE. B “AANERTE, FAVKEE.

“HREETR”, EDFBRBIKET. S50 HBBNT: “BRM” BINFF P
RERHFABIOHERM. - (BEL) HHNUEK: “FWAFLI, A
AR, MBRHAERR, AWEBRHAEL, WHRBRHRE. REE L, EHRE, &
RER, BTARABARKAB.” oo “HETR, RELEEHREEENPOG
W KBAESERY, REFEZW, LEFEDEF “WUE” MRHER
Fe B, THEARRXFEL “REER” BN E. BRRE,
CABRBERE, M CHER, - JakK, i “RRBAEETN” 51 44E A\ F EEIT,
HAANGFEZE. (KFEE, 2004, 137-138) WXL H, TAIN “BRBIE
W MRS ZEEAERENER.

BT U ERBMEHBEXOBESE, SHEFSARMIFRM, W AR
HA”. “RY¥HE". “KERE", “BTEI), M’ “HmARR”, “3
BHE", “BRIE", “ROBE”, “ARER”, “LFN\H” ZHEFER", YK
FHA. “HARM”. “BHAE". “BHRE". 2" “MREK,
MER/TE”. “HELY, BEKER” %, XA EREHEABEP LT
EAIF RS Z ERAIERE.

o

FRT HLEEBEIANER

P R BB R S R R A TR B RO . 5 £ 2K bR
BB SRR 4R, SR X E R R 2T, UL
MEATI T RBI R R RA R, ATTH M EEE 2N ER.
—. WSERRF A

BRI EMA, 7 5000 FRRBITET, FEHMARREARFL
HHAN. SRR, KREN T XACHBHEEAMELD
BoGeikie, HARAMES R —RFINIEE, TEFI10TERRECNE
1, BRI LS ARETRNTHE. b 0 — BT 5
ABHIRF, BN RHEAE A AT, Ei, XK ANBIEYE
WEDAT R IR EE B R AR FREM. 2 FELAFIF L
B
Bl 1 “BMESAE”, BEAGHE (T - BEARERD.
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M RE: BKel, MEHFERNETN, SXIREERERREFE, FEER
TE2%. FARERREIE, hitsEaTREe, BRI E L
ek, LIRRE B CAGMTR FrRMELEE . (T2 AR &0 SE A R A
BRAEZELE, LG, BHREERR, —¥HMRE, XFRSTHSE (4
WA, 301),

BEXR, AMURBEEAF L WS, #5d “BNFEE” INREERE R
“ZE Bk, REEE, LETH” K.

2. “BBTZ&E" HHHE (E£id - HHEFED.

BHICH, BERY LN, ERBEBOEGBESEFIN ‘SR, R
FResE, HEE B F."BFEADEBETRIE X, USER “BTE". “§
THEL” SFRTAAEARHAXRERTEASN. B, Z58; XH“BTEHR".
“BTA” BIRATXUESRZFEZHEHOAN (HEHHERBAMR), 446).
B3 “RIAE” il (R¥E - BEEEZ - R,

RAME, —RiERIFE, BELE. BE5Pt, HARZMHE, MEH
M S FFEIEE (hao) NUF, CUHHMIA. IU+36t, fERUEH, XEERA
FRER G R, SREEBFES]. XK, b5 RAWHKE (zuo) EMBEHEHAE. &
5, BEEAERFLEABRE. ATARWEEKE, —ALEXRFTTESF,
ARNBHMAFCLERFNIO, HREE. FEEBERRE LN, HHRTE
BEE—REBET (RELARHEHE), 115).

BARZIAEERES “BITLE” IMREEEERTRR “HWIFTEE,
BUERE” KA.

WEPEXHEHFHMRMBAME, HHRER, 0 “BARER". “E
R, “SEREM". “HHER". “EPRK”. “BWERE". “WEHA".
“EEITE”. “NEER. “BEEE”. AR, “BRXFLULSER". “t
AL, “RABRY CEABERY, CEWRE”, CEBAR “HRERER.
“REBE”. “ITPHB”. “BREERTF”. “HEENL” §%. RERNKIE
i, #E “BIILE” OFEH, BabkERABMREZERAEERR, ©1]
MR ERE BRSO T .

—. XiEPrIH LAY

REMHEARFEAEEM—FK, EHik, KEPRTOBRHE MR R
RHEARBKANEFHI, BHRHEAMKBRREAFTHESHIZREEFEHAE
LHERNEEM. ILRBAEABREIGALESESFFEZIR. ETEI/L
AN F-



#l 1: “Crusade” (+FERIM), Wk Li%kS.

RS fAsE: 20T 11 HEAZE 13 tHEKR, HRHEE. KEAMKEH
SUSPEBEHAL, P EREMK KB BERE, HEEFFAME
BRENRHZEX. FEHNSMEFRUA+FLERRE SRS, ®E+F
FEZW. TFERIEMBHNRKR, HHEZGE. AT 1291 F, B +FELM
M E—ME AR ZBEFE, ES T TEEREMRBERW ((F
SR ES I RIEE L), 367).

“+FEFRE” B—HIEEAERANHN R EMSE, ERLXE—KUREN
AT A EHATOERENMEREHF, Bk, AMNSIHXAEBCEMTE “3E
IE X K%,

4 2: “meet one’s Waterloo” (BB ), MiEEIBMEZ IR KT E.

SR B R S L E R — R RS Z AR, 1815 4, BE. M ¥,
REFLHE-LREE, #HBZE. 6 A 18 H, KEKWRRBEEREKE
EEREEHAEE ML, KBMEBRCEN. XREMFEERL —EA
i, wooee- - EWCERKSFREPNBERS, RETMHhtvdiz, FbERE
* meet one’ s Waterloo R “BEARM”. “HIERAHITEH” FEH (K
B RTE BUKEE L), 586).
$1 3: “The Fifth Column” (38 HMBA), SMEFEHEFIHNE. WiIENFREED)
R R

BRI RIXFER: A 1936 4 10 B, EIAIEFAMMEE, DREA
LFHEFAENANTRERSE,. BEAHNEN, #RAEFIAOEEH
DEE, RERUERE XK BPHs, O EARKNDER, I
FRHYNCEDSERBERSG. ERXTEREDERHEN “ERYUBR” £
RESE, BEEHRENBITIEEN, NEHRS, BNE. 2T=FM
k%, SEBATRE, ARTHNEHELE (FIMUBSIAZRY, 439).

WRRNFE 2B a1, WXt S PR I A
TR, RIBEHATCIIEERIIASREPMERS . Bk, ZHEEDE
HHABEN TERMNEREBRNERXZAYSHRANTER.

THETM A R EAYE T HRAIARE, W0 “bum one’s boats” (BFETTAH).
“cross one's Rubicon” (it /5 EL3EAl, Myt /G RIHRak). “Bruce and spider”
(& Sk, Mifs M), “leave no stones unturned” (FE&F— A L #H
Bk, MifsTHEW, RERA®N %, kb HLlGE, THEEHMAHN
SRS B, Frix e B A SN LR R 5. JEIE
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X A e, o “Mayflower” (1L B1ES . WMiiRiE T B HER M RFD),
D-Day (it BRI, MAERAF) “Watergate” KITZHF, WEBUHH
). “Gold Rush” ({43, Mfgx ERBEYHILARIEK). “Pearl Harbor” (1
Bk, WISl B KB RIRZE T ), “Black Friday” (BEEMH, MAHELA
MEF Y HF ). “Titanic” (RBRR S, WifsEH: Titan [RIERAEMISH AR
E ), “Dunkirk” (HZI/R%, Mg KRB EEHL. VIP (Very Important
Person, EEAY), KA %. XEAHBT AL EFFFRIFE L S5k
& X Z B R R

BAT XELAMBARIER

X¥BEOEELE, LHE2RHERE. BEEIEHHELRHNRE
TR BT T 0. BT RIETRCKIRE LT, MR A
FEiegemE, Hit, FWEEERAXERXCRAEH LFIERPHHE R
SRS HEROEENE. XETHAREATHAHFANER, FALHAE
MPRARE, KERNEEBERERTESAMNEE, TiEASEHES
HRaxERKPHNEATHREIBENGT, ERERMNERNEAEE, XM
BIEETHPRERN. FEARERNBEMAAEYRHAANEEYE, €
TREERATM AKM BRAZ K MBEFTERTNELEN G2,

— B H&

MEEBFHXNFRAMCKRE, LTRREFRLEER, BLHIENERTH
HEFBRBREZMN. FA, EXIEPLELAMMEEAEL R ERIERIT ST,
RUANT BB T WRERITE, APRESERITREERNBEZENE
HMATERMEREE. TEASTNLORES TR EERPHEATENRE.
# 1: “bay the moon/bark at the moon” (MR ESFT L, HEHRLHL), BHIPE (R
J10 - 0. .

BEAH “ERRA”. ZRIPFXE—MEYT: HBIEHEHRIEN N TR
MUEMHEER, HARLFVER. HBENE: “‘RINGLITHSHAY
E—IRMIAY, BEAMES B BERERNPE, EFAHCLESHH
WIS TR, A TREBAEY, HZRIFRAFEG? 7R —kE
AR, BAREMBXE—NFTEA (1 had rather be a dog and bay the
moon than such a Roman.)” ({Zi&AUE B KEEH), 72).

EX—EYF, DHIE Wt “BW”, XAT “TIRRA”, Ba

66



EMNZESEHAKRE GBI 8?2 BATT AL (FFIIOHY —BlF Ky
ER. ZRPE-BIE: “(RIRBRE, — AT, EARIXEAZMNEREN
(moon’s men) BRARBREK—BZEAZNTH, BANMGEHBGEK—KE
RILE.” (FFERHGTHY, 313) HH “moon’s men” HAXBIEFHBESER
BT, BHAMNREREAR, MARARHETZE, Titmss
(i

MXFEABIAEFE S S, BNRTUMBRE “WHB”, “EW” f1 “AR”
ZIEXFE, RIS “WEES” thE “HBM”, BABEHLEREZY (MARAE
ZI8] ) AT E AMA S, Rk TiAM “bay the moon/bark at the
moon” F “moon’s men” XFHNHBEREZ R,

B 2. “eat the leek” (BIBWEIQCHIE; WERRERE), HHBH (FH A
.

FRER “MEAESK”. HEFFHTEXFN: BEEHRERERE/REALTEN
e, EEBETHBERBAEL EULSEEHEE, X—¥HERTHEE
EME/ROIE, HEAXEETHEEK. HEZARROTURE. thARILE
/R, RaMminEReTE, Hil: “REREBIEIER, BIRWLEE
BIRJEE —Onz3 (If you can mock a leek, you can eat a leek.). ” 7F B8 FHHE
BREET, BHERET TAHER (FGERERECKFRAY, 27D.

#i 3: “Shylock” (R#& %, MtRE ST E B ZIHEIA) A “A pound of flesh” (—
BH, MRS ERSSEMESR: FRMEREY: MESHER), RUDR| (B
FERE A,

BIg RN BAEERRRURNERERALYN. —K, LERER
MAAEFEFERMEERER. ERRATHESREBR, EnEFERRAEH
WRIMEK, BEIAAREEEE, ARSI T ARG, i
BEERAFMNEN EE. BREEREEBEE, BREXZEAET—
BW. a2 TREERBRN AR REMHE, FrERERERNZMG:
—RARE B, THREHTFMED:; ZEFRR—FL. SREEREILHEMN
2 iy W ifr

MRS (B Ea S N RNMERE) RRIEEMRREETZE
MR =H ERZIR R .

BANLE IR F B N BOEH T L, W “Man Friday” (2Mh, HBHR
3] ((%‘ifi:i{ﬁ?é‘?ﬁiﬂ))» gy B sEAIAR ). “Don Quixote” ( « FiHE) F1 “dlt at
windmill” CROIXZEREE) GO AP EHIRINMN (¥ - T8, arEmds
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IIHATHEE, AN EE: J5EME SERBKNEAN S BRLOBITH)). “Ulopia”
(SIEIR, WAL - E/RMRIEES, WIETHASR LSRR % %
bR, “Catch-22” (B ZFEM, HBXHBHMRLZ /DU, WA o] §
PR B AR R BE). “Uncle Tom” CGHMAR, HEMERAR CGal
B DR, ek IR BN S AHEREH IR AN, “dark horse” (
3, % B R F(Benjamin Disraeli) /it (ERHILAE), MERRER
&, BREmeE) F.

=, B A

EREXFRBMERURLEHE A ANRERETCNIME&RMYE
BHAMFAARHEEMALXEE (HEH), RTALELUUFHERBERI, 2
HMBRAEREAMNEHE. X TAA —TXHEEMNARE, @it 8 arES 4
SHNERE, RSPAXLAMPREEERE, NTTHEMAE S RIA
H, FXEARANDANEERNESBNEEOEREE, W BRaERN
REANRER LB EBREAGRE U R FEAHENEE. £FTE/LA,
it
# 1: Our bodies are our gardens... our wills are our gardeners. (¥HHELIE)

(RN S EREZRNAOEE, BRMNOBEERRBRMNYEZT. )

EXMERSP, BTHTERRNG “H4&” 0 BE” g @ 7 “H
E17, EAXS5ZNURZ ARIERR. TARFEREZ THFEHFER
MO, TREREUR, MAXE, FEENFENE. AN —IRRE
EHRRNESMIE, LARNELACS, AQANEABEEAS, K4
REACHRA-THEEREMA. KRNUZENENTERE—RKETE. Sdn
I, FRMNEFFRZBFELSXTEPHREHNEBURTESHTEY.
$ 2: It's best to rise from life like a banquet, neither thirsty or drunken. (W 21 %
)

(CAAETEREER, RORRSEIFER—F, BFAEERIE SR,
AR EREmME.)

MNFHLE, REEFNEFBEZRUTFRET 4, BF0HERH—
THERM: EEFL, HXEEMERES, —BANZESEHAK, X
HERAEZBEFTNKE, XEHELECHRNK. BEFEAHRFECERE
WL, MERBBAL, —HIRTR, FMREMKE, EERBEEBECH
BT, BBIE. TH—EA, FMUBCBLHERR L, TARERELE
B, SRAGRGKRSHE, EMIE. BAMTFEBRRINEFEARTELE
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kiR ? FAUE, AFERn—FEH, FASESEMETH%RE. mRRE
TINREEB TR A rs, RERREHH: —BREHNE, —EB4ESIL.

MK - R)EP RN BX AR FEE, TREAERIIRAR AT
AREE, ZHERNLFIAMBNMSENEERRZ —.

#1 3: If you have knowledge, let others light their candles with it. (FE&/R)
(REMNAF R, Bt ARERETE CEME,)

BAAG, BT, SRTACS, BETHA. MELSRAXAEHMN
F—MIBRATRENAER. SRREALHLESHME, REIEEERSHS
ARGRENE. —MANRSHERFETRRBRNREMNE D, TE
THETHRIEBCEINMIAERMA, NASRINAFPHEG. RINEG—
MAFPEFTECEM, BWANARARE, NitE4EaR T —RANT
PR, XE—R—RETE, ABTRAKRRE. Fitd.

SIRERFAETEL ALAZE, METFERARENEEERHEZN
LFERANBRAZ KBNS, NPEERMN\DEFZNREFRAA
WNENEE. BE TEXENT:

1) Parting is such sweet sorrow. (¥ HIF)

(BRI D
2) The true end of tragedy is to purify the passions. (Y B}i%##)

GERIEENERREBLES.) '

3) Man will occasionally stumble over the truth, but most of the time he will pick

himself up and continue on. (K /R)

(NBREEEEBH—T, BLHERT, LSEBUSH, 285D
4) The old believe everything; the middle aged suspect everything, and the young

know everything. (BHik - E/R#)
(BEANE—UL FPEARE—Y):; TEBADHE V)
5) It is better to keep your mouth closed and let people think you are a fool than to
open it and remove all doubt. (555 « HiR)
(5HKOIEABBRFRSEE, THRFTRRIEAMERIRM.D
6) Fame is like a river, that beareth up things light and swollen, and drowns things
weighty and solid. (FHBAPIRT < IE1RD
(BERB— %W, BEFNRARELR, BHENFESINTELD
XeeiE A OERTAREE, AR aenfe g 2 U R rEr
H R EY R RN .
B2, MREEREH AR R R A EE FE RSB RER, 2 E
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AR L FREBMERYEFHLRR. R XA R R R a7 S
AR sEE. BEERN ﬁ%%#k*ﬂlﬂﬁﬁmiﬁfm Xt S8 T A
gitt A EAR AR,

FtT HbXBHMEA)ANIERE

—. KBALE

EROMUMAREALOESITHFALZLE, BUANEERETE
ARG AETFPANNITADED) . REPHEFTLRARBHRBE TERE
MBRHEERFTRE. WREMETHERBME, TXBHRBERMEIEERTA
MR ES. BUTHT:

# 1: “Answer the bell” (FEhk: WEMARERK)

BEEHh ‘NETIHE . 2HEGRS 3 315 4MMEE, §10EEG 2583
aeh, E&EAKE 1 2. BEERT—AMEEFE. R —H2EFREL
W, NEAELH. RAEERERHY, RFBIE. Answer the bell Bl F
BAEHIGHEE. (RERIBREKER), 42) BETHEXESIH, BEFS
R 3“2 I BB RS AR 1 Bk iR " 47 A A8 7T LLA] “answer the
bell” kiR,

#2: “carry the ball” (BREEFE: HLFEAGB)

%323 (Rugby football) ## ball-carrier RIFHIRMHEL[INE B\ R,
il carry the ball iX—{#iE Rmxt EIRFW SRAEHABEER . AR REHEER.
AAEARE. (HREAERBKEL), 161)

%) 3: “have two strikes against one” (&tF+ 2 AFI R HE)

R AERIES) ., KREEARN, HRALHFREKEF=RHTEIlE, “WRE
BRRKF, MELETAMMNER”. XERERHIRE: RALTEAFH
iy, BHTFZEENES. HFEKRESAGHRE, BCXEIN. (K
B R MOCREED, 416)

9 4:  “have the ball at one’s feet” (KHRIIMINLS; WmEMH)

R ARER, HEREHENTERTURNIBS . X—RIBEHH X
JHTER . ABRXRIEMME AN A Z B R B FFEHR 4,
(CETERERMKTAD, 414)

#] 5: “no holds barred” (LHEMRME: TAIFEHTERM: TaEL8H)
$REF 1952 4F, H AEBIES). Holds IFEE T HHBHIMBIE. €8
HAEEP, SHETUFIIHA, BHERD. (FHERERBCKEER), 621)
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B 6: “uptoscraich” (MrEIHAEBEM: LT RFRE: &%)

RN - B HiEER ", Scratch Z2FEMR AR KRN — L6 B RRIELHR
. B LRBRENSHER L EER, BEEZRPENHIE, FRIUM. (X
EREREUOKEEAD, 944)

MU LRI FRaTUEY: AEENSRITMERKRREY), BEEFIE
AT &, R NIRRT m, B, EEHNETRES
MARMNBEEFD, RARNBAEESTH—ED.

—. B¥EAm

BIERAMMERLTRNZRAE, AT ARBANER. Z2EAF
AR NRFYREA, B0, ER5E. Bk, SEERAREAKE
BEHEEMSRN, ERMXATEELSNBRBRARERER. BRE. JUE
PHEFZEEEREHALAAR, EHEHANFENR R, RAERHER
TR, EELUTHTF:

#1 1: “put the cart before the horse” (CRBHTE)

(FBERESHE, WMAKBE, iEHE)
#1 2: “make hay while the sun shines”

(MEERKMRLT: 2HRR, MEFEE, mitEr
#1 3: “Birds of a feather flock together”

(—RHPENSRELE—E, RAGE “DULER, AL BX “—k

25"

] 4: “When the cat’s away the mice will play”

(FIALELZRE:; LPEZRBTFRAL)

#i 5. “Cowards die many times before their deaths.” (4 B ¥R (R AT - R

(BB RARKAEFEE U GTRIEL HAZIRT o)
fl 6: Caesar’s wife must be above suspicion. (CRB R F#E)

(B AEHE, FRNENE; MERXATSUHATRNE A HFHAF)

# 7: “Seeing is believing” (B A&, R AE)
%1 8: He that lieth with dogs riseth with flees (FI¥3RIBEM A 5 L WiREH &,

g X RPOE “ERENR, ERER

XEEE-BAFELHBERTUHAKSHESZE.

=. RNAE
— AR STB M EANE SR RERTRE, X th#n LM
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B RERT WOk, FEE—F, K. EPHRE L OB R R RS M

M. HE T XL T '

# 1: “French leave” GEENX & H|, MAFEmAD

$) 2. “a visit by the stork” (LESR V5, wWi#d)LATHA: B S5BGES ) F R
FRZE).

# 3: “bury the hatch” (BB, EAHELBEMN, SATH)

#i 4: “burning ears” (B2 K%, M ABGR)

# 5. “abird ofill omen (HiL/E)” (HBEHMNL ME, AHZE, WIAHR
MASEFRAEZHEOA. MIGEFH “PHZE” 5 “5H”7)

# 6: “kill the fatted calf” (R B (F2), FREAE, WMBHEREF: EDE
B “ARIGER” RIELLM)
BRI RREFLHIEAE, 58T RES ER I E ST ERIRE,

BHFAXRG I ENEFNBERE, FrLlaessAARMN A ik RS

LU E SRS . AL EEEAREREFREHITE— .

BZ, S—1MAEREREAMGER. FLARMEREELRSE, TLUM
FH EHMAEROSE. MHLANEREDNRSS, BEANFTLEAK
FE BRI RYR o (B2 X S8 ORI M A9 IA 1A R X S ¥ 3R] I R B RO
MRl FEEREIRBEERERNUARR. BE, MHEREERZME
MEEAEANMIERFEEHERR, FRANEBEREE T IAMEHEHATE
TSRS FEEY, BN EFRRENTHA REREBIERLTI AT
FEREEE. MEANBESRETHRIEARNTSARHSERAENEE
t, IHEEHRFETBEHERARTHRIBINERE. X AYMAEEN
WS AMINMRERFEEDNEKR, BEEASRERSY KHRIL RN
o, XSG LRI ERAE 2 ERAIATIA A,
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FHE TNAKABRMITER

MMM R ARERMES AERD, FRARNFAEELER, W
RENYHEERLERLB SRR, ER=2+ O3 RS NDEBIEEET
T, /AT REFEXMERE XZEMBKR. A% EEANNES ¥R
MERRIHESR T, KR MO BRI R, X IR ik,
M S PR AR Y SN B R RAAT R EE AT, I EMIHIRES, MG
TEEIEHHE L, UETEHERATIA.

F—T  HAymRMEE
— S5 RBEL

WARAMERUEFNBONELRNE R, BASISTHRBE R
Y. S (2001 Ak, BEj, NBEFAOMRAALEHEASE: —HER
EERSEETHRIAG, ARERZAESHESXNFYHITERSLN: 55—
FERESERNERMAGTE, BARENERESEHTRILTFEIE
B, XPRENLEHPHRBESEE.

ERE (2004) AR, —PARNDITARETFTZEHLSE WL
MR AMERZ LK, LSRR H S FWHIRBRAMT . AN
TAREWRRES A NEXRY SR, NEVHFNRSBERAF, REEH
ZrEE,

AR S R KA REWHIL R LA SES BLAMERD, A4
BARMRALZNF R, EAGRINEREXEREHIMSREXRR. A
ARFRAINEEER, —REMFXAOERENERER, 10 waiter BEX
X FIRIETE RORFEAE I, buyer, seller, buy, sell, spend ff) 3 X2 AH YT # &
X HERKERN . ZREGEE RSN (BH#I7, 2001: 74-75).

B2 NP ER, RAMNERMPHEAN —FYREBHEBHITERA
2, BEAMCIZMEEER. AMIEERBAANTERN, FELEBARGEER
5cmfE BEIERMRDBRER. MEFMAGE RS, &HiSHEES T A+
EFFRR. ERHEMNE, MAERUMEXEEAALE, B4 REREEH,
SERAE BB ARTIERE. T AR R E AT RS2 2 AR /3
WAES . HEEER. BHEMRXNBIRNZM, TRRA RS G
{EME, XHHEE ST BRI MOIER A U B 77 XA R ICL T,
IR T NS R (573, 2005).
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FEAA XA BRMERS ABMER: B—, ERXEEAMESED
AL B R RSGEE A MBS PIRAENEFLE, RAE. BN
WALE RS E . B, EXEEMFEEAMEXCABRESER, Ha4
MR, BN AXHERER. i8S SEOENEEENDHER TS L%
FRPHXEARAXERA Y, AMEREBIRUTELER, &2
SHEGEEMFLEE LR AMAIMTORBE A, EHER EHEIRE
R,

ENIMEYLEYS, RINSESRAIREEEE L BYRTRERRA,
A AREFEYRFRSHBREMEHEN, S&UUERNMRALRIES
B, M THAUANTIBEY, 2R IBHARERSRBERFTHFYIMS.
X NSRS H AR, NEESPRAEMNIEEH XA X,
FHMNEARLOMIEEREEL. FEFNHRS, XUTFEESLFEMEN.
e, BATOTCAG, FamiteBERESLFHENNRE HHEHR.

Ramift L RBE 5 — R FYRBERANLHE—KEY. BRI RE
—MEEHS, MEEENR-—FALNAGRE. ERALXBER —HENLS
RAXGHNERS —RXUHEANLRH—FASES)..

FEFH (20000 A4, RAARMFERNBREF, —EXNBEMIARAHER,
TRMX-MBEAFE. TNEREEENREG. TRBREA 1%
MBI BB EFEZ —.

Ry RAREY (S, —MEARES, —MEAERM. BE
HHRAERRNR “BHE&” (vehicle), FEHA “EB” (tenor), MFTF AR
HHX “B” (source), JG&EN “HIF” (target). TUEBFHUBIFRY “vk”
5“7, B REREBYZ AKX RELRFNRFEE 2 B30
MXFEE. Bamgi & R SLRR Lt R R A 2K RS 2 B iR, MMk
FEFNREFRRERSEN B OREFS, 2000: 42-43).

BHEZE (2004) AN, BWMEALZAMIEPRELR., BEHKME4HK.
FRRMHIERSEIRE, EX-FUNMSRSIS—3FYz L, Kl
BRTRAFYMSZEHEL S, AT K ERUFEAIR, F2XEBE
B TR,

Z. REARME

F[R (1998) HHME—FH BN, REMIGHN. HEHT
MApLEHEHETRT, Bm. R, B8, B8, RIS THG. HE3F
BALLEIT A, BET AT A.
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AHERAER R NIRRT RN —MESER, SRENHEX
WIEREPHX, BT ARXAHE R FAMNMEERS. EEEE. HHEN
MABLEHT R NAF LY, R EmanERBeRen. ki
Ramth X — 4 REEDUCIGIE S A, BdAER. BAE. BESRRET— &
FlARE SN, RERRESOEA RBERSNEI (ARE, 2004).

MR IERE T EH/E M CRFE. R MKH G I FEA
THEME, RREATEHETEREHELME. WSS FARINBETH
RAHB—HERRITE, DELESRIRARMFEEY FE) BEBE
BRI SRR (Wi 30), BIREUERIRIIREE, FESCLSHIEBUE BIIE BT
BROXR (KE), BERX—RREEHE, REXE. Wik, MU=FZEE
MERKER, WERRKREMEERLRK, AP IEEE X AERERE.

RS AR RR T, Xttt A E BB AR R, AMIERE 1A
XK FRAAS RN, THRZIEBRELKEME. RS
ZHREXUERBRBER TN NE, B AEEEEBRANDEERE
Ko REMPUERHER EEXEARRZHAKES, ANLEARKESR
ZHFHMES. ZAMESRTEBRSRENSH ETIRZS, FERNEE
MaARERE. AGTARNIN, Z—mERARFERBRAINE. RMAER
TR FFEERKASMER, XEEFREN, ERGHHEHE L
We? £ F L RIX L S Pl LR B R

BT | DR

FERHAPERERREMTARKMXUERZT, BHEEREZER
A ME Rl ST R W R, e FMEERRNERE R B FiE
CEBESHERER &, RENERABERMNER: —RERFREKES
BRERPRARSEHBOREFMACZ R, —RERFRKES PHAXMR
#, EXTESPRASEATRRS, £3KL, BRERDER, PERE
FRAUFEARKNBSRZER. B-HEANSERERIRKESTHY
THARRBHAE: BoMERNGREBEE TR RERM, 7
TR BRI TE, (R IR AT, EREERIAMHETPEIAT —
St N A X B A S

—. &, UEPREIR AR
795 % L 1) SRR H 4 BB F B B S o I SUE SRR B R AR R SARE
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01, ENRMAER L RERMR. XTUSRHER: —BRMHESS
() S MR PR ER M b sE 2 4R, BRI TR iE & P SR AR AT R R AR R — 1
v g 50 E SR B T B, MR FIRG X se 2481 . 40 “ugly duckling” A “ H /g7,
WARE. PUERARMET A RER, HENBHAITEERLZELNFAS,
HiFE, B R P HAKKEHFEMARAHEEMEZREMA (K
Y7, ZREMES P RECRIEEEE R SRR, AR S B A48 R A
. W “blowhotand cold” ({REEEN & “BA=EN” ({EFM, ENHEX
BEE®E, MXN “BUEm, REXLE”. ZX AR N A &SR
BRAE, BNEAMBEEEXFPLERT, BHit, X2lgm5 Mm%
BT AR 2 R 0 SR .

(=) Mk, w50 B IR R

%, PUEERWMHTATEY MNRGONENRRE, FEREMT™
£, BRREAREKES PRA MRS RENS T ES PBRIRTR, FK
AREOABEEE, MRAAETREKESTAEARS . BRXFRERR
AR, BXREMG R EEMAEN. RPULEEBIEPHREHE, X

HWEERET (EL), (BREES) BEEF. ATHEHMAEFPaTLLEHkK:
# 1: “an eye for an eye, a tooth for a tooth(an eye for an eye/eye for eye) "({E£))

CARREAR, LA EF

XMERE (X2) PHIALHS K, HFFEARNZME. EETHLER
BH S RIEE:

(1) “If any harm follows, then you shall give life for life, eye for eye, tooth for
tooth, hand for hand, foot for foot, burn for burn, wound for wound, stripe for
strips.” {(Bible, Exodus, 21)

“FEEMNE, RELarfEdr, U, CUFEF, UFEFE, UHTH,
CAUREENE, MG, DUTEIT.” ((F£ « HIRRKIE) 21:22-25)

(2)“Show no pity: life for life, eye for eye, tooth for tooth, hand for hand, foot
for toot.” (Bible, Deuteronomy 19:21)

“ORERASRTEGE, EUAGrfEdy, DIREHR, DUFREF, UULFELEFE, CHEH. "

(X% - Bdrid) 19: 21)

(3) “You have heard that it was said, ‘An eye for eye and a tooth for a tooth.’
But I say to you, Do not resist an evildoer. But if anyone strikes you on the right
cheek, turn the other also.” (Bible, Matthew 5:38-39)

“ORATIT RAEER DEREER, UUFEF . RRBEFIRT: FNESEA
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et HEANITHREA R, ELR BT RBMIT.” (XL - BRIEE)S: 38-39)
il 2: “garden of Eden” (fB4g)[HE). “forbidden fruit” ({(F£)) & §

XRBEM (E£ - IS PHEXE LT EMRTPHEBIEE RN

P ERE, BEEHAR A IS EER. EIIMWMX “EE/2Hm” M

“REFFETEESIMORA” LEMNRHEEAENE, FEEMRBEHTLUH
HHEAREREZ .
#9 3: “kill the goose that lays the golden eggs” ((REEF)) RIOHELEE

XN ABHAERAREN -NEST “E&ENRS” PRELRN. T£F
AREES, dTFZIUEXAMBENZMNE, £ REBIN” 88 “REK
587, BERENm Y (RBRGRFE, Aokt EExTL&—8m.
$i 4: “fishin troubled waters” ((FRET)) EKESH

H BRRESHH “HKIRK", His“FBR ALK BB AL,
4 5: “Open, sesame.” ((RAFBED) ZRRFFI

HE (RAKE) FREEEMNTRENRE, mis R, Ml
#l 6: “armed to the teeth” (i L FH) REBF S

e, mEGEHKELER, BIIXRL, MURFEERSE,
BYs EREE—HT]. WitE “2RIRE".

XL SR B T PR B E A TGE P M EREE, EANKBEEL
EPERHESI A XRABMEEELE “sour grapes” (B ). “All roads lead
to Rome.” (& &IEBEIE Z 5 ). “The farmer and the snake” (&R K HiE ), “The new
clothes of the King” ( 2 7 i Hi%% ). “new wine in old bottles” (IHIEZEEHH). “a
thorn in the flesh” (B3R, “cat’s paw” CKFEZE). “blitz” ((AHA ). “Open
sesame” CZHRIFI]) “All happy families resemble one another; every unhappy
family is unhappy in its own way” (EBMKEHIAAEYN: FEMFEEHEN
Az, HAFIK - REE (ZE - FFRHE) F. KETHERADERA
e, EHERD, W “lose face/save face” (RHEF/HRAMEF). “paper tiger” (4
Z%&), “Longtime no see” (FATMA) %,

(=) Mk Wy SCEEACKT B Y R LA

. PUBFAE —LEARE, Wik, WSO SR JT A AT R SR A
K e fgiES BiFSPRORLARR, BERANFEXERREICRE, v
A HFABRAEZ 4. WP RAEE A RERMEEETHAEBZ L. &
B AR R, RERFEX FHES, dixefgbamttRgets
P KA. ERIFENTTUNELE. FLUTHT:
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. B 1: “burn one’s boats/bridges” (i)  BFUA ((HiEM)
XA B LS, HEERFEX, FHPPIANY B - 18

WO AENE LA, Wk “TERLS, BEERE, AP

FE”. EIINBRMYE T SMFE, EB LR EEES IR I R,

# 2: “Great oaks from little acorns grow.” GE1E) FHZ A, L TEBA (EFM
XN RBPFEAXBSHAREX, HEASRAWERE N FIAREIT

ghi. e X AT, B “EfKH, MAZBERLLy, A—a—

e .
#1 3: “Whatsoever a man soweth, that shall be also reap/reap what one had sown.”
X2 MBI, BERE (B

XETRBERZHEX HOSEERRNXER. REANESIHEA
REFR A ZENEREHAERNEE: BRHAER".

# 4: “Give sb. an inch and he will take an ell/mile.” ({Zi&)
BTHARGETRR ((ZFM

X, GEEREVREM T HFEER, BRAEAR, BFHEREM

M), BT XHELMERE, B “ABXR".
#1 5: “There is a will, there is a way.” (#5 Pine, Arthur)
FEEBEER (BFEEY) Mt ELEEHE, Mg oNRESRE

X ERBHARALE, FEXHEREXEHAR, big « REFEM,
AR, BRFAR, BLLERLIATY.

#] 6: “The onlooker sees most of the game” (iZiE)
LRER, FUNEE (IBEEN

XATRBERAFEERMBEX, —EREE, ERSHE.

K, PHEPELNINMAM—BRTRESE, SNMRESXETUMNFE
XpFEHK. Hik, XFAHEHEVLETFTES, HRMBbER®. T
HRE—LRMNEBRBHRENELN NI RE, APTLUBRESBAELEIEA]
IR E2Z X,

(1> skating on/over thin ice (XERAEE) WMAHK ((FL)

(2) castlesin the air ({ RFREK) FH (HIT2)) TP E (HBED)
(3) Walls have ears. (IS0 H) REEH (FTH

(4) The spirit is willing but the flesh is weak. ({££))

MG CBEREY), LCERTHARE (BB
(5) follow in somebody’s footsteps(FE8K) AR (BH (RANZEE))
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(6) The days of our years are threescore years and ten. ({FX%£))
ANEAH IR M (L) & “EHRIETLE, AEEHEED
(7> All the river run into the sea; yet the sea is not full ((F£))
ahlEE (BT MEArE '
(8) six of one and half a dozen of the other ({#18) ¥ /\BI (B (HITE&TH)
(9) Seeing is believing. ({Zi5)
BEAWM—E CXHEY): BENE, BRRSE
(10) go through fire and water (JEEGE)  #HBK C=ZEHFED
(11) When in Rome, do as Romans do. ({EiE, R EXFER)
AZHHE (RITL7T)
(12) Once the wife of a parson, always the wife of parson. (F4i&)
HAGREYS, WAIREN] (BaE, CABEF)
(13) cut the Gordian knot ({(BFHIEY)  RIVFFEB IEFED
(14 wet/not dry behind the ears (iZ#&)) FRAEKTF (BN
(15) no respecter of persons ({FX£)) —WE= (BEB& EA)
(16) ashadow of one’s formal self (3i&)  FEHBEIL (RFEY)

= RINIERE X R A9

FEFERX N HREREE, WPRRBRRRBERNHLAR, midkdEAE
2HE, BEf1fEm X EARSEE. EARHRESRENERE L, TIRE
BTt RE ST EMARKEE T HRE IR, &AL ERE R SHBORX Y.
XKD LR SR & B, T BRI BB R SR i 2
BIERREET U TILMEE.

(—) i 3 — B X Y S &K

XEMMREAE, EERIE: —MiEE PSR — 0 SO N 5 —F
EETR R —RY, ENERER—-—XEH, TEENNEEER.
RO H B TFA A BRIEMAERIBOAR, ERER-FFPHBMEH, R
LZF & BEGEER, . WESEHEAARKE SMES IR
S E R RS B S P A SRE, BARMAAR, (B7Em X bR AR R EARIT
Hpgefiid T B AR, £5| MBI EnemUiz
ZHEHESNMMER, FE—ENER. NTEMIVPALE HEN
2 [ f) 5 [ o
Bl1. 82T ((ETFY)  ablack sheep (18)
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XFA REIRE S “HEARFRFREFMAN". B, BEPEH Ly
B ey, OES “ED” £ “AFSHREY, mIGEpr <0
T I ERRE: —RERPREEANMBEER: Z£ ‘B SRR,
M. BABRE R, FABRBEHKKR. BR “F¥5” 0 “BY” Fil
X EHR, BrEWM Y EHAARR, “F5” BIEAS —ESHHEFF W KA H
A, T “BE” BEIRITAERARTRAMA, EEALEEFRBHEREE,
iR AMIREERSENT “BE” M.

2. RERE EETY), #BEJ)L  find quarrel in a straw ({PEHEFEFRED)

MEELLM B ERLIER, FREE. JGERXE “AKREMKDE, 4
VIR TI RSN, ” FER LR “Rightly to be great is not to stir without great
argunent, but greatly to find quarrel in a straw when honour’s at the stake.” (E Ik
MR TRESHED), MEEREEZERMNE, BREHT —RAERR,
thERBE N F.) NEXE, AEBXEMARKY, BEwW ENFEHN.

B3 EERH ((KHFY  Odysseus REBHT) (CHEBHE)
EERE (ZEEXY) Solomon ({F£))

ERFARLELZEN, X, EFHEFFZADRBBTHYL. —BEX
N CYHER” Z XN, RASBEGHAXN: Rx “BWHER" Z X6t &
BERERTIIHENN.

Bl 4. ¥ EIEBR (URATIFE - BHKAT))  appleof one’seye ((E£), H{Z)

AEMLGEAZZMASY). JGERIXE: “EHNE, WwEFK: A&
—§, ARAE.” FEBRILL: “Keep me as the apple of the eye, hide me under
the shadow of thy wings.” CRIRRFE W RRIIRF HIE, RRESEERAE
BRI T) CEXL-7FR) 17: 8). BIGEPH “E LK MESHEXTE
FH)L, TXREBFH “apple of one’s eye” A AIREMEAL FHASRY.

B 5 H+HPETE (FEF)) The pot calls the kettle black. (#3%F 2) GEE)

AEDE “‘BoARANERANEMEANARMAN. BRFEMN HER, B
MikB B A —H, DGEUAEERELEM, TEEHRUYSRMLLM . 35 e
BaPgi P BE SR — Lk
Bl 6: HEAHAE (HEHPA (GFRED

Daniel in the lion’s den (WBHLPHFIELIE) ((EL))

HEBBRE “FHRMOALBECMER” ZX. JUERMLLBREA, W
NEH, MEERYNFEAXREFEHENRETZ L.

(X2) PRMPFRXIHEMN: BUBR—IMHAEEMKE, Mt LEF2E.
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H—X, BUBZAKE, HETHMSNN. EEEE -_REEN, HUBH
BERARD . IER T EUERILER EFERE.
. WEF——XNNMAMEFEAR L. BREFRMES DHEENGER
7, 1B X EMRAHFRAEN . FEUTF XL
(1) HENE ((BBEEKY)  callaspade aspade (B5)
(2) BABRIT (CH3ED)
It never rains but it pours.(iZ#%, WA TRE, —THREMELAH)
(3) avoice crying in the wildemess (W HHKBET, TAEEN LKLY,
(& :37))) HMEAE (BRE (SEEH)
(4) a Triton among the minnows (/M RIKE; BFRZK, BED
B eE (HEFE)D
(5) HE® (BEEHK)
bury one’s head in the sand(E k#0782, K85, JiE)
(6) ZEBEH ((JFEA))  eat humble pie(fi %)
() ARER (AKEFEKD
throw the baby out with the bathwater (iZiE, %L SPEK—FEH)
(8) ARG (B, (HITELTN
skeleton in the cupboard (f&i, HEIEFHIEERE)
(9) ZMRAE B-FERP (GHEZED) rob Peter to pay Paul (REFHIH)
(10) EREHK, ERER (B-HX)
He that lieth with dogs riseth with flees. (IZi&, FMMFAEHA S LORTE
BE%)
AD AEL+ERE GEE (T
The days of our years are threescores and ten ({X£))
(13) REBFAHE (EED
a horse of another/a different colour( 231&, 7 —F i #] 5; cf. a horse of the
same colour, #HtHEW, MA—FD
(14) BESEK, AZERE (BHEEHFD
Fine feathers make fine birds ((fAFREF))
(15) alioninthe way ((E£)) B (Fitk, LEITHMERE
(16) BE—H (¥, (WEEWLK)) flashin the pan (J152)
(17) BREMAIL ((BEY)  Too swift arrives as tardy as too slow (JBEI/Z1E)
(18) The mills of God grind slowly. (_L# FIBESEHIRIE, RS RN
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KMtkth, BmAHE ((EFH
(19) cry wolf ({HEEEZM Bk ERE ((CEE)
(20) SRR, IS A ((i£1E))  doas you would be one by ({££5))

(=) M X —XF 5 B I

W, PUBEPRMRBEETARMLERT, EREFR—FHY, ARG
EaHBERENER, —HESTPH—TRRETRES —ESPRIKHULD
BRE & M7emm X EAHRSARIE MR, IR —RIESPRRBRIN S —
EEPFHNLAREZHAN. AESRED, ERERAESLFEAFMMK
S5HXN. FLT#4A):

# 1: Birds of a feather flock together. (¥Zi&, kB (SFfL))

PR (R, (HITS0), AUBSD (ABY —EzZ8% (A

BRI FHZEEER “HRAENSRELE R, BEEEL ‘T8
AR AREE—E”, ETLMEPHERETIAH, #SLTIGEPH “PLI%
B, ACBES", XTLMER B8R, S5TUETM “—EZH” M.

#1 2: cast the pearl before swine ({X%))

STEBFE ((EFY), BHEREEHR ((LiE)

REFEHRAR “BEFREZERWE", BEWNRZX. —HARESIES
RRIAZERNRBOAN, HETIGEFH “HABRER", SAREMEAGE
AEXNE, BEREREML, SIGETH “M4ERFT" HY N,

%] 3: beat swords into plowshare ({£X£))

UFRAIER EET), BEREX CEHED,

FTIFAE, EBIELF (FED

e EEX AR, FRAR, FERAXL” WEFFALD, R AL
KRR E., FGEFR “beat swords into plowshare” (JESETHISAE R ) X
HFH LTI, EX4” KAWL ‘FRAR” HRFEE, W “EXE
X7 HEBT “HSibiS, REXUHEE RERS, FHERB “BIFH,
BFEFN B “UTFRAER” MALRFMEE.
$ 4: kill two birds with one stone (iZiE)

—HIXRE (CAESE)), —HFHB CRMBEN)

“kill two birds with one stone” (—A_5) FEFHE k. Mk Lo X £
H5IER “—fXAE” AL, S —%HBE7 REM EMER. BENZ6E
B ER, “—AZS” 1 “—EXA" EEREITHBEEN TR
3, BETERARBEAIG, 1 “—%¥RE” —RREEFETIZIEDN



RS, HELHE RS REBIUS MR BT .
Bl5. BTHF ENER (ERMBHERERFE)D
teach one’s grandmother to suck eggs (1Zi&)

teach a bird to fly/teach a fish to swim

ERITHREXEELF B OHMRREEE, SR “HFS”, MIEEPH
“teach one’s grandmother to suck eggs” (FEE TG IT “ #EH £F (0 IR 1L H
MER™ 5 “HNFF" P& XAR. FZiEPEEHKIE “teach a bird to
fly” (HZJLKIT) F “teach a fish to swim” (E & JLIFK) L EHRENES
Z X AILURIBEARFMESEREN RS S — 5.

%1 6: A friend in need is a friend indeed. (iZi&, (HFEES))

AL (HHE CKERE)) BREMEIL ((RiE)) BEAM ((RE)

FiEd “A friend in need is a friend indeed.” (7575 E#5 BRI RS 5% th A9
RAREIENAR) EN X ESEERHANERAHAN, BEWNE “RA
HERRAALSERBEFERERENNGEHR, FELEEMNPAEAREIE
FIAR '

B, PEPRAMNRXRARNARSE, BRESREZHENEEREH
Zm, BaTAEARMREDFARFALE, FLLES TR SHEEL
PR EAEZHERIXRZP., THEE —E—X BN R A K-

(1) apple of Sodom (FrHZHBHER) (EZLM

SEHIMMERES (B - X (EZHEF), FEER FHN,

EHEHRK, AL CAED
(2) no smoke without fire (iZi%) TANEMERSER (HHO
(3) at sixes and sevens(® 1H S5 K 1E)

EALEAKE (LB, (EERE)) /REEE (B8 GXEKREFD

IS BN
(4) be hoist with one’s own petard (¥ B SRIEHEELR) BRI

fEERRE (REe) /FAREC/HEALBEACHNM/BRAREBAR
(5) BAIRBHAR (EFEFX), (BEAHm - OX)

Beauty (is)in the eyes of the beholder (i H Lew Wallace, (EIEET))

Loveis blind (i B LW CBREHEAAD)

(6) The spirit is willing but the flesh is weak. ({(EX%))

HERMG CERED: LERKTUALL (GRED

(7) asquare peg in a round hole/a round peg in a square hole
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Fil (rui) B (BE) /BEAWHE ELBE ERIFEXT)
BEAN (GEF -« ZHO
(8) write on/in water ({FF/\tH), FEMEEE)
BRI, WIRME (L)), SRz (R (L% ie)
(7) asquare peg in a round hole/a round peg in a square hole (>]iE)
F (i) B (ZF) /AMAE BILEE (FERIEXFD
BBEAN GE - BHO
(8) cry over spilt milk (FEMT, EHELEHEM, EE, wFAHAH (HXRFR)
BKMER/ R KR (ZFRAHEE), RAKDBU/BEKER (HEN
(9) adrop in the bucket ({(E£))
wiE—F (G GIAERY), A4—F (A5 HELBEN
(10) kick somebody when he is down ()&, H¥AFTHBESH—K)
HHTAH (F-BR), BEAAHE (LEE)

(Z) g &3 EEIRT N R

BT U LR NFRS, SF—HEXNBEXN, DERMESTFEA
AR—AHERER —M L. XREARBENTHE., EERENEEHE.
MEURPYZBRROBUEMERMETEVINRR. XS 3% Hx)
MHMIER., JUBZREERLH. HEAKIIAN, EREAREENE
BB A NARERREECHER. FUTXEHF.

# 1: take the bull by the horns (3}-4) / hold a wolf by the ears (&)
between the devil and the deep blue sea (i) / between two fires ({ FFE LIR))
between Scylla and Charybdis (775 (23D PRI LK)
EMB/AETR (A% /BRET (BB /HBER ((FE)
MHBRET (KRB (BEXIFE)) /

XS BB R AR SEE, EEM EELZBARFE—ENER, &
e AL T — MR BRI, HERE. TN B EFIRIMIE: “take the
bull by the horn” (IMELFHIF ). “hold a wolf by the ears” (FERMH L), “%
FRAET 7. “mETH/mETE” FERLBEN—M™ERNEARE ST,
FEX N XM RIER. T “between the devil and the deep blue sea” (LL7EM &
(57K 28 B FEE 2 . K #E2 [6]). “between two fires” (Ab7E7H S &1
#1). “between Scylla and Charybdis” (ZbZESTE R M RARM AT 16]), “ B4
#7“BEREN” MR THYE ZH SR m TG HRA, LA 08, &
BRE BTERESLSZ B,
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#1 2: Give sb. a dose of his own medicine/dose sb. with his own physic ( [1i&)

pay sb. in his own coin (& F %)

measure for measure —fHE—M (XL/HRIZ)

a hair of the dog that bit you (3J{&, CABEBERIITE)

eye for eye, tooth for tooth ((E£)) LURKEHER, LAFEF

UEAZERBREAZS (&ZFH BEAE CRBEED

DUHRE CGR-F (BEw)) AHEast (REAITED

XERYEEE “AXNATEANTFRIIEXNT” 2 BhTF&EHEL
g kAR, 5IHNE —EZ R H$“Give sb. a dose of his own medicine/dose
sb. with his own physic” (£33 A —7f B SECHIRIZS). “pay sb. in his own coin”
(HRPERIBE T423E ). “measure for measure”. “HFEANE" Lkt LR,
EENFE EFHENNBEZ X, PHETHEITERRNEE, NERK%
HERIR, TS EREEIIAPHNEESX. “DHAZERBERAZS",
“ELERHIXE”. “eye for eye, tooth for tooth” I FH R EEREERZEE —EN
BAR, BreltbBsF®EaE. T “a hair of the dog that bit you” (—RE T /REYHER
FMKE) 5 “UERE" FHRFESRBERSHTEREX, EERFSIATELL
AEAINASN, BaUAENRNSIRX, 5L EL&R8MREHEL, B
AREE, XBEMEEE “‘ASIEFERBABLKNRAE T EENHESHE
—BRE, NTTHBRARMER”. U LXEREESI AEES, LHRERGE
EEEAR AN —£KRLACHNER, REXEARESIEENTRFEICR.
] 3: a wolf in sheep’s clothing/ an ass in a lion’s skin (fFREF)

Can the leopard change his spots? ((F£))
FERERE G- B (EF) / IERER (REEK)

PAEX LA S BRREARR, WEnARE, EEITrmS0GE—FK, &
LRWAZE, —PMAREERKELERT K. FER“FFURE” &£ “an ass
in a lion’s skin” (IEFWE MG, EMNRAERERZN, RTWrFMERLE
EZHH. LR “a wolf in sheep’s clothing” (HEFXEKKIIR) &2 “Can the
leopard change his spots?” ($IREENZE T & LRBEAG? ), EfNAHLRES
TEGEMPSHEHYN. MEREART &M, LR AR &)
AR SERER—TFTHS—HMBER. 52, EEHEE KL s
2R, s CAERNETHEED, BREERSETAMN”, B At
iick 7
# 4. at the end of one’s rope/tether (ZJ{&) /at one’s wit’send ((E£))
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A (GEEY /7 BREEE (L) FEREE (B - KR (5

E) AFHE (ERER AFFEE (OoliE))

X 4 gt g L “at the end of one's rope/tether” (FEAR R AE/ILK) Mk
LR, BAREHBRE XERE/LAREHERA, BEnEIEE CRED M
FHEREAHRN. ENETEREINEMN: KFEMNHEEIZER, A
—RERARIEEREX, CENENCHZR/EKEMIRS]. BMETH I
HRETS, CHhBERRAR, RERRFEE, Litel. T “at one’s wit's
end” (ZEABKRL) MBEHLLERI, MIGERRK—F, ErmE X HiR
ASHEM, AKX AR TR TR B Er, o E 5
MEFAR, RFELE, AHAEREL.

Bls. “HEEX”, “RAZETE”. “HFHH”" 5 “scapegoat”

W, PLEPRR “BEX” NANFERS, BRVERE (EL) ¥1
“scapegoat” (I\H ABIREEHMEE), EHRH T “whipping boy” (FLAHKHE
FHBEE) EXTEM—MBRH). “guinea pig” KR, ZEHIHHELRSD
FIBIEE). “fall guy” (EEIZE), BH LL%k BEALEYNFREASE
). “carry the can(back)” (B4R, RAZESNEEX) %. HEEREZT
CGEHEZ) 8 “4Af” BFELAMNS, JEREAR, JRFZ) I TRE
PHIERT “straw dogs”, HF LML 70 £AY), HESR - ME&W (Sam
Peckinpah) i3 T —H##B AN ESRFAMRHAIFRLZEBE, T “straw dogs”
HEEERIT—N. B2, FAHESERYERIRASZITHASDEIT AR Y
“BIEE” 2 “scapegoat”.
fle: BIHE (BREEY, FMEDREFTE (EF), Bh—F

paint the lily/gild refined gold (35| (LT |

WAREEN, wRecE L, BRE “BH—-2" T. ERHREZX
IEWF 5EERH) “paint the lily” (S E S EHB) F “gild refined gold” (FE4E
EHES) YN, HARLWMEERMNE, ROAMELT. RELFHEAIER
AN “BH—¥, EFHFL” HRAMRE, Bl “carry coals to Newscastle” (B
BRI BEERIGAERIL) A “send/carry owls to Athens” (% 3L Mz 1[4
FER KR HESRD .

o, POEEM X LB BRI AR BKER, RARMBESEREAEA L
MEEMNFEEN, AEHNRETTARNBEARMBARRGT HE, et
s HE SR ENE, S8, WGEL, AAMNBT TR BRI,
BB THXERY, NPEEFRNAS.
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(1) lie in the bed one has made/stew in one’s own juice ( >Ji&)
eat the fruit of one’s own doings ({(E4£))

BYEER (BER (BE4ER), X (EF471) /a8aRE

(2) let the cat out of the bag (f&i}, IEMMBEBUEK, HEHET)
show the cloven foot ({E£))
give the show/game away (K BERFH,)

FEDH (CTHiE) BTEH (L%
HTERH (B« ELZK OFEiE)

(3) The early bird catches the worm./First come, first served. ({Zi&)
REAB/AERER R HRE (EBEXED
EEET CGREM (BEEBHTF)

(4) ME—T CEBY /20 (@Eed GERAIM
go for broke (B&18) put/have all one’s eggs in one basket (K HikiE, EiE)
ball the jack (BkB&RE) REITS), A

(5) sit on the fence ({£i&, HEEE L,)

hold the hare and run with the hounds/run with the hare and hunt with the hounds

(FH, EFRTRER—FHR/S5RT—FHE, 5E—FFE
BHR/ERER T R « R4l (BS5RALY) /T W T/ BB R

(6) K ER/ZR (L)) KEFWS (B KZ2H CRFEKE)
armchair general/strategist/ politician/critic (X8, Z5#& _ERIE ZE /SRR 5/
BUAK/MIPER)

R iE B AROGE R B AR X R R E R, W RREELE
AL REIE X IR PR e BRI, TR E 05 R
KERF, —XM—XNAREHEREL, —XEZHRYRZ, SHEHREERD,
REZTRER: D —HES PR R8T DS TR A RIK T 4 2 AR e
LIRS EREN, XHERAERBERE W E—NAY, FARtRETES
ERKFE, BAFEARESEFEERN: 2) 8/PREKEE 8 olissik R
B, XEGSASLAFRKBHRKRY, BEERMES T HRE RS HERWY
FAHRIRMIE R 20 2 BN A MRIRERN. AT, FE DOERARAYT, &
PN R R RER R SR/, T SRX N & M8 R S
WYL RIS . BEE PR S R MR P AR, e RIE
FHHZ BIFHRRAARY, FROMEEPHAKEESZHTH, R, B

87



NEPEEZHREAT S DERMRTHER, BAFRYXMIES 50N
(AEE A BN AR EHUE .

BT FINIEM AR

L gE, PUBTEM X EAHRIEAEE R RE T X, RILENZ 8l
HHRMMY, BHEAMEN. X—WEBMR. SOEFIEX DA 8.
3T ABEFRHLER: —RFENNREERTR, MAIN, BIRHES
RS E, RE—EEPRARE R —BETRRAELZR, EFEL
BEARRSAGE, B XA NEEHNEK: ZRAKSEREAIXTR, B
MiEEPHEEEM X AR NXR, B—FEFFORAERREEEE. ©
H—MEEFMEEHRERBIERE. B-MWRUMENNRRER. TUE
ZERARRE, EEMNNFESMBEXAZGFHERIFEIEE. MRLTHE
MIZBER, MEr=ERE, BTN, FBXFXEMAET. 3
TREBRE. PUEZAEBFENRR. RERERRERPREREZX,
B KA —FERBI KA F BT, BN — SRR PSR
HEERREARKE S P ANERNEERRE, EHE. B —2HHk
FREFOHARE, EHFERN —ERERENSERKETZEER,
VEMEHRTRMERA. TERMNXAT RSV, ERBEZ AR AEX Y
K&

—. FEBRXHERNEIE. XA R R
EEHZEHLSAZNERAEZ —H#, LU —LER, WREAAR,
XERJEEFEANFEER, SEERELORRERE. REEDN—HRHK
FEE N, ANESUBRSEREBA. IRBREFAFES—MESBHETHN
AMTIFEEHRNER, REREBESHEPNFEANRS “EXEXN", FERE.
ANTHEHZEFATFHaT LY, “BXEXN” KIESNERE, LB AR
PIEFHEE, FROZWE,
#1 1: swallow/eat one’s word ({F£)) S/HEHES ((HEH
PR “swallow/eat one’s word” FHIEBZ “H/RABACHEES", I
HHWESTH “BF” XK, HEREMY ENHERE. RiEHHMEKERR
B ‘EANB RS TE: WEHNE: RAER”, MIGERENE LHR “iRiE
AEH, AHER", AEMESFHAR. mPREFOEEERR, L4
R, ZWEYVIFIMNEMAZES RN “EXEX” WER, BREEXNHRYE
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E SR, XMERSEHBE.
48] 2: throw a sprat to catch a whale (iZif, )

WRESIE R « BER (REAETED

BRZFANRYESHAFTER B EHBLZ L, B XA —BL. “throw
a sprat to catch a whale” Mi#8 “4S A— KR MA, ESNiEE, FEREHERKRM
WEE", B “HAKRK" T “WEESIE” —RIEWBA, e “HB SRR
SIHAARRRL”. BEBREW X EHRARMHA, FREE BT HI M.

% 3: move heave and earth (K H¥EiE)

BXAES (FXE BT AED

WEEFHEHFRCRKBBHER, H “move heave and earth” (F 3 KA
) MEEFXE “R—U1%N, BRARHIPEZMES”, T “BREHR” £
tengr “FLERMAE; BEBBRX”. HEMXERHEHEERK, FLUEE
AN XR.

4 4: pull the/somebody’s leg (FEEFE, &) hEhE (C19)

1 —H, EBEAMNEEFEHEREEE 3, MARGEBHMHEE,
#WE“NEERMAKR", BEMNPRLEXDELAF. “pull the/somebody’s
leg” B35 “MAFHIE, HABGEREMNERE: RFRMEEA”, T “HER"
thre “FRSRERXRMBEEHNHANITE”. CRAIGEEMDY, 113D
%1 5: strange bedfellows (3R] (RRF)) FERRY (B (BIISTEN

FH L “strange bedfellows” (FEAMFIKE) M “HKRE” BHLUNH
Ji, BUTE “BARK, BMFAFEN” HERE, B “strange bedfellows” E
IEME RS “HKMBENAY, i “REKRE” 218 “ BRI FEZLE RN
FRMES, BREAFEAWTE”. (ARIGEEARD, 1920)

% 6: lock the stable door after the horse is stolen (7:EHiZiE)

TFEAE REEY, FEa TE3E, KRAEBRHR™

MEAFHES LHBEE, BEEZTHEERIARRE. A3
PR EYETHRALRER, EERENAEDNAFR, FUEMNNRLER
RAFIRI. “lock the stable door afier the horse is stolen” (SEEA SIS BRI,
BIERITD) MBREERBE “HEFI AR IR, T “TH4%E, KRABH”

(CCEMZET, REEAERE, EAHEIR) HBRE “BAHMNBREL, HERFN
MR, TR EERHHRE” HEE.

MZBEFrpal LU, XTH—FE S PiaENEE, 1) “8EX”

BABIZARKNES IMEBRX HESPMEE, TUSHI“—mEs”
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MEAE. ROTEFEI X PEREE NS ETRR, WREBIFEEL LS L
FXREREARATNIEE, —EESHEEMAERS “THETF ", FHEIRESm
B, XA EREREEREEHNAEREE, mHEHAES T8I L il
B EISCH AR, Tl “—2HEE87. #EUTHIT:
(1) touch and go (HI¥EHE, BIAERMAIGR: BEARE)
—fkBl R (MR IER B, D LEk4E™EAFHE)
(2) Beggars cannot be choosers. (iZi%, iTIRAAEESE)
PAER (EITEL), FEMEEMEERE
(3) inthe same boat R A& &S, LT EFFHEANM, EISHERMER)
FlA3LE (CFD), BOh, ERETRE
(4) Amissisas good asamile ((ZiE, BRZENRE: SHFERELLEL)
22 EE, BUTE (Hid), FHRRE K, GROERS)
(5) avisit by/from the stork (3J{&, fLESKV5, "% JLATEEA)
FHZE (HE, (FR), MIBEERK): FRZE (MHEELR)
(6) Everyone for himself and the devil take the hindmost (iZ#&, A&%$%E, %
JE k) .
(ATRAD) K&K (ML), MARBAAR)
(7> let sleeping dogs lie (3i&, HItRhEEE A, MTE 5 E KD —wake a
sleeping dog B #RFRH)
(AE) TERKE F - BR (BREAE), X BRIETIN, ¢
FEBTRE, WahTxH (RADGERIR) 346)
(8) kick against the pricks ({X%£), FZHHK . WERELERERHT)
LABR (8D &im (BF) B SE (EF) (FEHETAaRAH, B
BUKTD)

=, FIXTX R Ry RE

. PEEPH B ELSBAG OT AN NAAE, BRE-MESTR
HRGHARIRE, TES—-HESPHRERHECHRE, ARAIHAS
RAESRE KPALSRHTANESERNSGR. MEHTHARRER
A, BEMEFEXMEE X EHEAAEMNZANA, Bag—mins
ERBAIXTSL. ToxE R BBATLL AR — R SGER RS R
MXF: R BN RS, XRARMIREERE, WRNATHE
BREATH, —BRABERERIBEAE.
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(—) S5 HE B3R

AT IXFI R RSP A BERMEEPHERANERNER, SIH%S
X ERA RO SAEN . T W% — 3R O SRR B T, A
ATUEHENIZ EEmR X MR N XER:
#1 1: Money makes the mare (to) go ({%i5)

T REE (B, S8hHRk

TE P HIIEIE “Money makes the mare (to) go” (HEMAEEM T LK) WA
—ERE, ENEBSETH “FREECREE" Mig, MiHENEEH.
MEPEE—AIANIRENIE “EBARIEN, BREERTIREEN.
#12: aflyinthe ointment ({F£), EPABZ4b: FABNMKEH)

—h BB — R

“HEDEHT —HBIA” (afly in the ointment) HEF “FE” AEFHT,
SR OEF SXEOEPEBREE “—RRERT—RE” H94,
]’ “BA—PNEmR T —HKE",
B 3: after meat mustard (R H#EiE, 18D

Monday-morning quarterback (3R BH{&E)

HEBEBER/YSER/REES

FIE PR QBB M “afler meat mustard” (RBREIFHR) KRB —
ATHENERRF KR EFIB, T “Monday-moming quarterback” (f&—
B Ext EAREERFEPI S BEARKIPFR) BRYMTITFRHEE, HmisEH
BEREHESHLHNIT N, BEEMY ESTEEFRAMNEHY “HeEEZR”
M “GER” RN,
#14: washone’shands ({2  BFAT

POERE BN “UCFAT” £RE LB g8 53ED “wash one’s hands”
BB F. WiEPH “wash one’s hands” BEHIRAE (XL - TREF) B, K
B “HEFEARKEFME” & “BRESEEFOTR”. JGER “BEFAT” 54
AEE: —REUNTHREOA, WKW, BE%, NESCRAET: Z2iF
AEABLURARN, $ATT. %, GEEFEAE X EREAHER, BIGET
EARB L, BENZETREXR.
%l 5: the lion’s share( (HEEF) ) Rk WFAEKA

BES “the lion’s share” (PEFHIBED 5 “B K. BEHOGEH", WIHE
MERHE RN “FEAK”. “WrRkn” IR “ExyskPam i bh ER
7. FEW AR, RS IR KR,
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# 6: VIP/ big cheese/big deal/big shot/ big wheel/big wig

AAY, BEAY, KT

FEE LA S A E BRI, (B ERR — R, Aad, HRE
B T VIP (very important person) £ A% X A5, HELANMBEFR L, mEHE.
Wl iTR%. EEKXK, VIP EEARRT LRAITHEE, ACIE VIP £
hE B BHALAR—FRIE.

B, POBEPIXFEREMEXRNTERE, RASRRKMANIETA
HFRAMREFA—FYeAEESRAUE. BRE-FESPRAS E5H—
MESPHLE, BENFMUERSAM, RENBREELA -, HiX
MR R, ERESRNLENE, KREMNFEAMNTESRMNKGHR, ~2H
ERKM=ERE. BE THXERF:

(1) little pitchers have big ears (EiE, NHlF KHA), WXFEDGEN “/P A

FHER”.

(2) little pot is soon hot CGiETE, B (BKIRE), T/AEH), M X FEHERN “B

N APKRK.

(3) alittle bird (f%i%, (EZ)), Wik “HBRBAL: BFRUHBHIAN".
(4) penny wise and pound foolish (3Ji&, /MIEBH, KARER: AFEEH, X

HRIR) M RUGER “RTER, ZTHENL,

(5) ahouschold word (BB (FH AU, WE “HKu@ BR)E, FHE”

(6) pour oil on troubled water ({(FEH &%), THMEAKFNHLAKE),
X “FRRE, HESR.

(7) get/give the hook (i BIKIEATIRIK, WHTFHTE:

get/give the sack (EH|EF, BES5ET):

get/give the bounce (EE{E1E, WHH ZB)

L E=A89H “Hifge. $ls” ER, B TIGERERITE ‘&8
B, TR %,

(8) rain cats and dogs CRIFWREIRE, #HREMEEIE) BRI KN, Kujst
(9) much cry and little wool ({E£), B KAKFE/D) BEK, Ha/D
(10) Sphinx’s riddle (ARE#E, BisF Rz k) M, MERZIK

(=) BEPFCH RLAYT S

g WEFEFEERENGTESTRAEPAKEHXARE, X, &K
W BBRTE R, MBAT BN T XIELE, BRSTERKIERIT, RAE S AW
e, I AR IR, A R A RIEAIEE BTEE . XERBYIX
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HIEX TS B0, WREBBEN, TR, EMELINSEOMN, A
TIREBRABEN, HABEBESEINHEZRAETREE SRR, HRH
MES T RARFAREN RS . FUTXEE T,

Bl 1: wildow’s mite (FQR—3CE)

BB (X2 - GEEE) (13: 4144): “HRERXTRIELE, EHAANE
HIREAE. AFEMEFREATETHE. F—1MFEOR, EBERTHEN
M, XRE—AKRE. BREEMER, ¥ ‘BIAESHFRN: XFFRBA
FERM, WAANFRNEZ. BAMNBEECESR, EHRRAERL, AKX
AEQRECARE, BEM—FEMSERT.” AMUER “EBK—&”
kgt “OTIRABREILY: LBARE”

# 2: the salt of the earth (it FE5)

HHRHE (FE2 - BREF) (5: 13): “RINER LR, SBFERTHK,
ERMBEFRE? LUEER, PEEEIAEARET.” FRANZE “ttk
FE" REIE “HEPR, AAREMASBRRE/ BB HBON”

1 3: eat the leek (PZIEZR)

HAHESTHEAERS (FRAMH), HPFXE—MEY: BBEK
(Fluenllen) ER#EZMB/RT ARG, EXHEVHERBAEL LDLER
B, X —23EEB T HEERE/R (Pistol) MYLE, HUXERT
HhBEH. REFHROTFURE. HAREEMERITE, BibaMiRERZ
T, HHE: “FEARBEIREER, BIRtLBIEER— DR, ” (If you can
mock a leek, you can eat a leek.) ZE HE FHIBERNBIE T, EHE/RICERET
T%. FEERANSIA “eat a leek” KMyts “HOBWIE B2 RAE: HBZZE
B,

#1 4: deep throat (IR, EKE)

HEXERZEE (F%), BEMPLEANSES. 1972 F “KI1FHF”
BEEE, XE CEETMRY MBRACERR - ARIEMMY - AERE
{65 “deep throat” {E AEIKFENNRS . FEEANIA “FW” kmite “RE4EH
FE RN BT EFRNH L.

il 5: golden fleece (£¥FE)

KIET AR PRTROBRBRFERES THITAERNEN. KX
G, BRIRE SR FAMER. MFBEARETIRA, SRE &S, REMD
MEURBE I EN & BRI E ik St T2, P S 5 AR sk,
RETHEIE, BREERRTHEENLILEKEMERT, REETETE
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MEIREE, WETSEE. L “SXE" KWK “F2TENELKY
R/ L
Bl 6: EHRESE ((BULhE), WMitEREERTE RN FRBHMEN

H R BRSBTS, TEEYN S ESCLR i HMIEIE i,
T B A X R B R R AR, S T B — BT S R MEE A i
Tk, BEH—ASEEHE T 28 X001« SR, X/ s« f}
FHFAFEN FLHENEN".

Bl 7. ERER ((BH), WIgALERREN, EEBRM&ENQE, BHER

RKEE, ENBRRESKREIAREY, BREA. XS HTAMME.
R, HRSIEMEEE, REABAEAEF, KBNS, LtEAALE
BA, LASRTE, FRMARY: KR, IELNADTRABI.”
HEERHERHONE. (PERYCMIRY, 39) FELU “BERBR” K\
“ NTETRDERY, BIREARTWF=AE MR, SEMEER”.

B8 EMIEE (HEFE), WitEESKkRRED)

ZE, YWROEATERVRRIAE tRNEBRZ. WHhOE—
W, B AR E — KA, BRAHET, XM, T,
T RAT—BBIRN, SRFEOK, BRT TR, RE TR, STR#FIHZ%
FKEHTT . (CREBHENTHRY, 296) FRA “B#ILE” K% “AHR%
HERREMED".

B9 WIIE (BiT), WIBREHE. HREENEE: BEINHNES)
£K, XHBLEHBHEE, U+ AEELEH L. FATPERN+HAE
BT, BERBUH. STPSTGER, ¥R EHTmIRHHL
R BEE, FPMOELHEMGETEEBY, RERIAANE. £5
BUEBRBIRE, #USEIPXIE. SRR HNEIAEE, B4 BB .
CHE /ML), 135) BUL “BII%E” X “REEE. REANE
& HRRBHLIURKH".
Bl 10: RR=A/REER (GIF), MERFEBHHY, SARE)

HRBBRETEFER, BHHHTROBER, ELEN, SRTEH
0. BIFEIE, BRKELFEREEGEGRZA, FESRTHK, A
LU ERIFRBEIF. (CERRRIARY, 262) Ll “SR=H/{ETHR”
Mg “HAEKGEE, PHREF, SARE".

#FRAT— P EARE, BREBEL XS FhERSORERR,
T %4 T U S8 A — R IR B 1 SUE TR . B XX A iE S
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FEBCH AR N RS, FULEREN - RECRA AN, B850
ERE, FRUFRKOEERBAER. WRENXRE AW T R,
RUIMAELHHF XN T RIEESHCATHMAIR, BXFRI—BAX
i, AEBRHLASIANKBIEXRITLT .

HEEE NG (UGS EER) A TSR A X R 3 R AT T X
M. IR, RAOIKRHR: b FHEMHES PORSRERR NSRS T
R, B2 MEE A EE—ENER, XRER, FUETFaST
AT H A MRRD B, R R S B AT B 0 SRR S5 3k SR R
TV 5 2 AT R 0 S S| i B 2 RRIME A, ELZSREEMRE,
S BB AT = 4 R R M S, X R ATIR BRI AR 35K — SE OB A
WTEM L EEMEXRENEYR, ENZENXRBLEER. BRTOHE
R N T SO T B SR SRR S ot S5 3 SR BRI I B AR X B 3
BMEERS . BRENTRAGSRROMN, B X ERBRSALE,
TR GEH AT LS B, LINEE S A LR . TR T REEN
AR RN, BRENSEREM LR, BHEERAMIALE KR
5L REEERRRERITAXTRNE—E NG, FRESPORESHXK
BEMBEEBRKNATIIES, FAX—ESHARLEBIALES P}
RBRR. HEFRLE, B2EFLLRBEGEARINTEANARE, 3
FARMFTRE. R, BEHAE2IGERMTEIHE, BRBE MiiER
HAEHET, B EIMEHR TRAH BA R ELREE.
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ERE & &

Mo E LB, BEERER /MR, BEUWEFERZ O EHY).
HAYRITIFXBIIERZE, FRERIEEE—HT EXE, RahXi
FRALEBEFENLEE. BRERXERIA-IREBIHE, AFHELKEU
£ ERHAS I ERERAOAY, ARARANBRENHLHSE, TH-ITR
BREA RS AR ERRR . B, NARKEITH, RIMNEN
FmEZEEAARZL, BFSENRESR. IERAXESTEMERT
BHEREENRR, MERGRMEZNREMNARLELNEAEILN
TR HI SRR

¥—1 mNMHHHAEEER

AR ERR, B EJLERX ST, RATATLARB, KRB 6 [
ERHEXFENZANE, XEERHGTARESHELHNE2HRERRK
SR RBTRE AR RGN A TRYE AT R o) P 2K 547 3
RAHZ RS ER.

—. Rz a0ttt

MER L4H, ERTEIYZ ABFEEAFRERENEKR, XHEKR
WEMZREETHENRYE, FEHLAEKE, MikHAL. REENES
B RN, NBEARELEREMENKER. ATARER
$#5:N. EREN. ERENMERSURMSLSHEFFMRGHEENE, X
FRARBESAHAGERANEARTIRFRERT —EHtRGRE. BH
Fl (2003) & (RPAHKFHEEER) — P 85 HRER RS2 @0 KL
t: 1D hEEMIR—: 20 WMLt 3) EXME 1 4) EENENR
RIAEtE. XEFREAUEE, BEXREFRRIAE, MER EBFEIN
W I FRFRMEN.

(=) RUMHEFRFGE, KHARTLMREE

e HiE RBOERDGE ik, AHFERBISULHIERE, MEXM ALK
TR R, thREAUERLESPHAEER. R, UEHEX
BRAMERE, SERAEAMEEESHRETN, MANPETUTRRE
B AR ARG R . 0 RIEIX Rt E B LR ER LS
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R, REBRREXUNG B4 0EEHRE. R, WRESAMCHERLN R
MRS, W RIXA R L P RS AT & T, LR E
ARZERUR MR AR, KPR, “L-EY, “BRIEHYE
——BAK" ‘AR BRE=ZLX %, RET XK L5
ALZERIL. BMEEPHE (X2) MREBERS, FHHTERZRE
FURBESETIIA (E2) PRAREBETZ, XA (F2) 3EEH
FUARBRRICLHIE M. Bk, BATLLIER, SMEEHERT R
BiE, B—REHLOFRAES AR ERAIL.

(Z) HEREZ. 13RS

RN ERERRZ, ENLFERIUSEFNENTEH. RER
PR RESHRARBE, NEHEREE. TFr. RESEEFREXNE
o O R B S AR AT DARCh S8, LA IE BB E T & AEE M
L, BRAANIEESIRK—ES . RIRBAOCRE 2, A%
MF . ARFHITRAT DMEATER AR SR BR & A B B SR & B & A )
AVEFEERARFRE, ATFEE TESHREEX.

(=) AMBARBTE

ARBEHB2FRIATLLBS, EMAGERARAMLE, FUENRR
RABRAREN], RAEBEAITERN. BFHE TR E R RE E R
BEZNMEFIR, BREESGEANERERUNEERRFEFERIT, TiERE
EXFEANERNETERABHEEEANHSRARAEHMELE. B
i R FREE R AT, AERATR S TR P AR B X ERZIRIERE
BN RLMES PRRSETRE IR

() SHRAFRERA BT

B, RERFHR, EMRLEXSREENFE EXEEN, TRED
FHEBEBRFRENEN Hit, AFRER0REE. RMESERAR
A BHEMBATESRFEREAN— R EE X, A EEESI ALEPH
FIMHROENL, ARATCALETFXRFER TR, BREARERIES R,
RN FATFE RS RER RS EIAM. Fit, xF feditd 5 i B it
BREES— P AU EERKREE.

(1) GHEH. BXAEE
P A B M L B R R ITE LS A R B SFRI —, T
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FRKEA—, S - NMEEK. KERH — D80 FHam. W
“Ark” ({X£), F#t, BT, “ Watergate” (KI T34, BIAHE) “Every
why hath a wherefore” (¥, FHFH). “EBH RS, LRIEHE" ((HE
) . B ANRECKRE, HTSIHMBEEERAR, walgHA R4S
et kFik. W: Gordian knot/cut the knot/cut the Gordian knot (FRE#iE, X
IRNZ ). Biki/BT i F/EEHK/ERE (guo) K (L)) %,

B2, NERLEXRE, BRIUMHZ BFRAFRREBRALFRESSHN
i BN ABRLERE A, BAXESPHEFEN—HMIRR.

. RNAYZOFENER

H M BREEN ERFHEYE, EAMR RS, HERFEEKX
MIZER. BAF (2003) A, REAKEHERFRAERANFTE: 1) KK
2) MR 3) SR 4) WRER: 5) SRR, EREEXRR
MAARE, RUARTEFUTILUIENESR:

(—) RHABEIASRKHEL

BT REXAERERAE S ARMSURR T AN, ik, ENERne
ARK LS. DERMEEREISNIFETRAN, ARNEPEREK
FEXALPREE. MIEEFRRRRERT AN KAET AN, ELH
REZBSRAKEN, SHRMREANTETERKEE. RITATLUZH
A, NERGAFRBHARKXMAEE, MREAYAFHRAKNSEEAK
XL

(Z) kFEARR. RBF—

BRAERAHETERESEEA B, AERKSBRNAGHERX
RIS B AR A IRARES . MIAAERESR ST, SUE R
BREHEERANBBEEE, LEPHREEERAE (22) APt
T HEROSCEER, TiLEHHME0REE BERNK, TRGEPH K
WA BRI R. SERHRYYE, BROGECLEEE", B
RMBETMEES., WREEN E, GERENIIRFLS, HaEFENE
AT A I AR T L 4R BUAR R A BRI LM, TOSEE P e 2 5
E AR B, XEERTESHARKRNBARESNRER £ E
AWEFR, KENEEARLYERT—TEEMNRBH L, MERPERK
HTF BENMS RS R BTN, ARt RN 545 5 (3555 o 05 AU B
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HZHHEFIFAKEDHEE.

(=) REHBREAAARKOER

AR A MBI EE R 2T P RES T 21S 8 RIRIAT AR IER R
A, ATHURAMERKRAOEMAAER. WIGERY “BITLT” $ATP
FREBSRFAKMKAERIT KA R R, MEFRY “TFERME” AR
BT REH AT ANEENEW, HEFUREML L EITERZ S —
LERFENHEE. B, RATNEXEEREQOEREFATUEY, EW
EPNE RIS T RS, MIIARASEK, ERBAME, BERBE
1, 0 “RABL”. “HERRK” F. XRBRE T RRKESES EREKHR
5. MREMHE CIFBTZLME) FHEREIEFRANESE, 54
HERNEINE L, ARTHEAMEEHRES . XtRBREATHEA
BB EERANFERSEE.

() BT mFERNER

BARENMBFM AT IRBORWTE, BERW T ME ER L NFEs
MRKMER. EARRES L EREBTENARD, HUNBSAE, EEZH
RAEM X EAER R S, B S IR R A X K R AT
B —terengy X _EXT R B A R MM MU, BERM TR EWTELAR, &
SIRAERPUEE—ENER. W BIGEERE “HEZMASY” i, N
EPESI AR ¥ LR DL BB KRR, TIETA5]IHRE “apple of
one’seye”, LA “ERAPRGIER, ENER” REM. B ERE RUER T
w” ZEK, WEY—RIIAMAYE “BLRZR” R “KRETRE”, TRE
t# 5| M “armchair general/strategist/ politician/critic” (AR¥EHFF LM%/
RS R /BE FMVER) . X RMAE LT AR PERE LT EUERER
Ha e [ —1.

(L) GHS5EA LIFENER

BN ATEE AR AT EFERAER. EARTAENEY
i@, R EBUNFERENE. ZFHRN=ZFROEARD, @ “RR”
(L), “4LIR” (JF « Jol (AHE). “RFE” (FHEN. “BlIE (R
2 %, AT BRI EERD, EEUOERCAE, W Rl E IR
RE” (RN, “HHTEOMTE" (B, “BggHgRy, EFL
THRE” (UBEY) %. M5 R AEMESHLLBIA R, KA, ZU
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ke A ¥, B Lt LHE, W “entertain an angel unawares ” ({ £
72y, TEPELE T KA. “Midas touch/the touch of Midas/golden touch” (45 if§
MiE, S 4 AK). “Discretion is the better part of valour.” (F1-EEIF, B4 4 11K
R KEE, FEACRES) %, RIUEESHEMEIER FEE MM
il 5 X G E R FTRRR. ,

2, s B BRI R 30 R A BAERI B FE & sl (a) #8
A&MIERSS, SUFSEXTEYZEEERRMONA, BIEREEREN.
HAHNE-HRIEAERIKMESES, BAHESMFENE. ZRRRME
MEBALESEREIFA—FYNEALHE, FRATK. RNAWZBFFFE
Ptk 5 E R R E ¥ P RN SRR RS S 0 — R i 468 Hl e 6
MG &,

T WNBEMHEF

WAEE2OEBIAY, MIEANEYNTESD, HLS B LU
MR ER W, X ERARAmTRS, dTF2HES0miRgH
MAEBEHXUZ EHERNRS, 23 ARNBRER—EHEE. FHHHK
R—AREXANIR, BEREBORENE, B, BHANTLKATHRRE
ARG MR, W HREHBEREZRAENERSEBRH—SME.

RNHHERERR LERENT LHE X bR NMRD, FEHit,
| EXAGEETRES, MFARMAKERRRRK . FEEERER, i
EEEE, THLSEHR. 3. A TFAMNSHERENARKREE,
EMESEPIEFELRESE, BELRIEENRENE, XEXRIE
MBS, WA T R A S R AL X R ST BRI %
8. AVHENMA—TREANE ESRDE AN E.

—. BE5%E

HiEREHMELERETEBRAT LMW RAT, HERBEXY
FEEBBTERO RS, EREBRETEY, FREEETHNRER
f, (ERENMRTEBERNAE. BRSSP R X 7 A xR s
HAX BRI, RS ARSI, HTURBEBNYE. W

ETIEAE, EIFESF ((IFH)) 10 beat swords into ploughshares ({E£))

burn one’s boats/bridges (J77 %) BETA (2D
crocodile tears (&%, L) ¥4 fIIRE
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wolf in sheep’s clothing (FREE) #HELEFHR

bone of the bone and flesh of the flesh ((F£») BEHE, WA BHHEE

BREEXAHENELEA BN ETEERLRBNBAT, KIBEX
HEE, HBRERHNEAETHEN -k, BRBRBEEBAR
RIEFEXARD, BHAETREGEACER. m:

between Scylla and Charybdis (1 5¥ 7, AERERM-EEAKTZED

BEZH, HRES, HiBFEME
hide one’s candle under a bushel ({F£), EEMMAEIET) FAEET

TEAZ RiE)

to return sth. to its owner in perfect condition (B X4 5847 LI b LAY E)

REBK CEZFM

to spoil things by excessive enthusiasm GE 3 #4FRMF TH)

PEFABHBEFTE KANRRED TIEMETESEHEERIRX
BrRiENER, BEMREEPERTRELTEX, RERXHESHAM
RELE.

—. Att5R&

PR E R, B RLRRILRIRR, REFRNEERX
B, BURKRBENEMESREIMREREREX, IEGRTHEEEEN
B, MARUREREXMESREFRBREN, S#BEIFRREIHE
BEERER. EFLE, BRARUE— BB AE, X EE
XKEETRMMEE, MRESFRERBETRU RZAPR. —BERT, H
gt R, BERTAK. W:

1. Kill the goose that lays the golden eggs (R REEF)

MRERIAE, AEMFIRME “RT TE&ENR, EREHHB”, B
RAFE A EBETHREIMR, EARETPRANKEERRRDRIFH,
TSHE—MERLAXE. Eit, RERAPURITEED “RIGHGE".

2. WHEAN, REFER COEEN

TEREE P A X N HETE “Man proposes, God disposes.” {BIEFH “K”
(Heaven) 5 EFM “God” FHEEXI LM ERMERKCEITH IR,
nREE AT, HBEA “Man proposes, Heaven disposes.” fRiXH
B, TRMZFETRIEAFAAOER, sTLUREE, 0k
ahE,

3. land flowing with milk and honey ((X%})
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RS RERERERE HREDNENRT”, BX TRV EAEN L
CIES THEERERA S EE. B, RERBRABTERRED “hXZ
S FRIE",

Bz, BEBMBERRE MR P RAELEN R, REMRIERIN
Wil . REEE, FERHTHMAERARNE S b0 EKE T
. BT, X F8ETHEERE, ANERERMREHES THEEE
MR LA BRI KB FSEERMEREAG M. RHEZIH, 46
PPERIF T1E, HIESLEMM RS B REFFR.
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1.
2.

FESE I

TEX

Lt gR: FEGARIM), b BEE WA, 2000
FEAESHERBEHAMANGEE. WABEFRM), LR MNEH
FHHR MR, 2002

KL K&E. EPHR: PERAKLEBM] kR: FEER HHBKRL,
1994

XFE. THE: FEREREKEAM]), b B2EHRE, 1994

5. R, BER. KIER: JHERMARM], IR FHEIHE, 2001

7.
8.
9.

10.
11.
12.
13.
14.

15.

16.
17.
18.

19.
20.
21.
22.
23.
24.

WER, ZEE. BAHE: PIMBEIREMAIMI, B ILHHE BRI,
1993

HBEBER: THOLMERRAM], BT AR, 1993
WAL FRE. ERASKERIM], Ll EEXFEHER, 2005
TFFEg: PEXFSMMRFRIM], KF: FHRBEFHRM, 1997
PR E 4 PEHEARKEHRIM], fA%R: =RHRHE, 1989
FHEH: FHREFARIM], S [)IEEHBHBH, 2004

BAE. % PEMAGMIMRIM], LiE: REFEPHERY, 2004
WHRESR: SFEAEMARIM], LB LERBERE, 2004
ST-HEB@E)EH HEE, AXTH: RESEFALERIM], JEK:
b EX SR HR AR, 2004

i, EREESR: PERIERYKRE (BXBD M], KF: AR
AR A, 2003

FRE: ZRAREARIM], BN BT AR SBAREE, 1989

Mz FAREES: PERGERSEEM] b5 P EIRE R, 2002
HER., FXRR: XEMEHR CITR) M1, Lig: SER¥EHRA,
1998

BRI, $RKAE: TH B S 5IMSedE R (M], 7M. TesdiaRst, 1990
FHR: HI1RKIM], ki BB XHEBIBAREE, 2006

Mg, FEl: —+HHPREREM], KE: SHARBRRE, 2002
BT ¥ Nt iM], R RiBARHBRE, 1994
BRCAA: IEERGE SIGEMRIEIM], dbm: SMERZESIISLREE, 1982
T, HEX. HAR: EEESHM], L EESMERAFER
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£k, 2003
25. e b -

FERLENE, TH. ES. RPEERIF. LEIEHLT

MHMI, PEIRIE: BEILAR MR, 1987

26. fL2F1Y.

I AL AL (M], dbs: AMERE SR, 1997

27. Fit. KEp: WEDBEBSERIMLM], b5 SHEEFESHABMRL,

2001

28. THEH:.
29. BH B«

RUEE: XHEBEF(C], Jb3: SMEHFESHIFHME, 1994
XiAiE: B S5 RIGEF XL M], bt SMEHF

Bt dihRit, 1989

30. FRE:
3. BEM:
32. &R
33. &Mk
M. FEHE:
35. PR
36. FEE:
37. (A& 3%
38. Ev BE:
39. RIL=:
40. L #r:
41. EIFiE:
42. 1 EHM

AL SEEC], dbw: PEMNIHFHRAT, 2000
XHEESESHIEM], dbw. HEXMIMEBIFHRAE, 2001
P& AT R B (M), b FEXSMEFEHR A E), 2003

¥ AL Rr B iR (M], db: PESTIMEELRAE), 2004
WM IM], b SREBHIRAE, 2001
MHEEE(M], L FEIMEHE RS, 2002

R HBHE X FEM], db3: Sh3CHRRYE, 2003

FEESH R M], ki BESNEEE HARH, 2002
KPR M], dbxl: BEBHE MR, 1993
KRN E#EM], Jbx: BEENFH1E, 1985

B RFEM], ki EESNEHE R, 1997
RIBEERGERYEEMI], J"H: TEARHBRM, 1981
FEFOMERAYREM], tR: BEFEHKE, 2001

43. G K  BRA[EE)E, B2, EHEF. FEEERFEM], dER:
FECe sk, 1996

4. K=ZMW.
45, /N,
46. 38R 75 |

WiESHEIM], LR FHEMAE, 2000
ESPEXAM], g SHKEHKEM, 2003
BNE. B F%. WHREMHIM), Jba: BSEE, 1988

47. B XS HlEIM], g FEhRBRiE, 2000
48. E: XLEEBYEM], dbx: KX EHKR#E, 1999
49. BiE&REH: RNUXELF(M], tx: BEHPEERERAT,. 2002

50. F XK.
51. F3k.
52. F Y%k

A EYE. ESEEWMARM], dby. PEHLEEERAE,. 2002
AER. {GEMEREEM], b BEENBME, 2001
POEEEE e (M], dbe: JEEES R, 1995
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53. AR : WEMMANEE (M), LA LPHE HA, 2001

5. E R 4. HMPEAG 500 ME SHFE(M], HM: SHMAR MM, 2003

56. AL S: WEES (M, M. FMEEHRI, 2001

56. |l : MMHEIEIM], FR: BB ARBF BRI, 1996

57. T¥M: PBIGENT a4 IM],  Jus: dbs KRy, 2004

58. BB PHEMERE(M], K& HFHICERRRM, 2000 .

59. X EWE: PEMERBELM(M], FK: EXRHRE, 1992

60. R EM: PERESCEMEM], Jbe: bR AFEHEME, 2002

61. ¥ : HERMBARMI, bR FBHARE, 2004

62. BRIt HIRE AKSULRE: CBHEE M), BiF: b ARMRE, 2003

63. /8. B, BIUAT: AR (HFRE) M), BN ST AREE
4, 1999

64. XI3C K Bifh: AL GERE) M], BiM: AT ARSBRM, 1999

65. EHA. XU, HHHE: BHXAEM], R SEHEHKRE, 1999

66. AP PEHIXNERE(M], dbF: MERFESHRMMRM, 2003

67. DR¥H F4m: PEIGEE (330 M), K BT REHRME, 1992

68. B0l WA HA=KERHIMI, dbR: =BBIE, 1979

69. A, RiAjo. BFHFE: BRMXES (L. T) M, Jke: ARXES
WA, 1979

70. S « RAK[EE]FE, HAE: ZEMOCE GETR) M), bR
o EX SRR ARAE, 1985

1. FR3F. BAAFEE: BEWFEM], HE: IHARDKRM, 1985

2. KAE: EEHBIM], Jbx: PEESRSEHKRA, 1982

73. KAE. REE. BEESHIF: F220FEM], b5 HedRit, 1983

74 BT AENEEEMIR(M], L LBSMEBE WAL, 2001

75. BBUE: IAMANETEMIRIM], dbR: MEHFESHAHMAL, 200

76. BB A AnREEIM], dbs: JERKFZHIARGE, 2004

77 REF INANEREEME (M), L. LEIMEREE B, 1999

T8.RES: BRMiEHRM], L. BEIMEEEHE A, 2000

79. FOR: RWSVEFH RS (M], Jbl: MEEE ML, 1998

80. TK¥%E: BERIEMAAMECEFRAIMI, dbm: FEIRCHRA, 2003

8l. & —IL: BEIXUERMNMSEBEIMI, Jtx: SNEHFE SRR MR,
2000
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10.

11.

12.

13.
14.

15.

16.

17.
18.

19.

Bl WRESRWMRFRI], B, 2003 F 5 P

skididh: FHSCFMBERKII], BIRIMEZFM, 2003 55—

FR4: WHIXEMEHEERLC], LEmBXEFR GEESB¥R),
2003 FHE—#

A RiePEAGAZERENRS (J), REWNGEERFLFEM, 2003
FHE—

WHF: WRABMIUEER J], AR TR, 2003 £ 141
Mg (LA M EBESCREIFRE ()], RBIPTERFEEIR (AL
LR¥ERR), 2002 51

BiESE: (BMROEE) PH (E2) BRRERERX]], SFEXEHR,
2002 55 —#A

KERE: WHBMEBPHRBEXKEE]], MOLIMEERER, 2003 F58
=1

R RESRERAMMKRERT], IRV EARERER, 2001 £3
—J

EEH: KERERMAX N A RBIE(T], FBEHREERFER, 2001 F
E—H

i W THBTZ SHERZILHEEFRSHMT], PRRIRERSR, 2001
FEHE—M

UL (BIBRMEH) P “HE” NREBXSESAM(I], IMESSH
EHE, 2001 SEFEMH

Bi%: (EZ) BANFEHEIINET()], B#%S], 2002 FFE LM
FLA: B (EL) hryfamiE()], R TERER, 2002 EH
=8

BHEE: HET DEERMBENIGEEI[J], FM I KFE%M, 2001
EHE=M

FEE. HHKISERERANE. FREESBEESREMT]), LRIMNEHR
2, 2001 SEFH

XMk R: (ZEBEX) FRREA ], ARG REKMBEZER, 2000 E£5—H
P (L) . REXFRENTHXE (X2) faR(]], DK%
23R, 2000 EFE LI

BN HEMEHRSET], dbmB A EESEREEM, 2000 4
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B_M
20. {BUK¥E: ROURBERYOERSEE]], BMTEA R, 1999 FEE =
21 BROGB: RSRAERMA (22) MM BRRTIEL], REIMEERER, 1999
FH M
29, ZEGEAK. ANV EBBAH AN ENRIBEWIRIT] hEBME 1000 4E5 = A

29. XLE., B XTRERBHRE. BHERERL]], BaEWMEFER, 1985

30. XLE. FHk: WIGERICHRMY R(J], \BMKFEER, 1986 FHE=H

31. ARE: fHBRmMsEM(I], FEEET, 2004 43 4

2. KEE: HMMR[I], MMKEER, 1983 FHE=H

33 VFREL: EBAMBERREANRM(]), ARGRKEIFEEMR, 1994 £
—

34.5KkT: XTHEK “ARERX” (J], ESHR, 1981 FE—H

35. FEF: ARWEETHLHELEKIT], HASNE, 1991 E5H—H

36. FEP: BRPHXHEE: BS5EL], SEE, 1998 F£E M

3. RERE: KEMFESFMET], PEEE, 1999 FE M

38. MR RAMENFETRRREAME, PEEE, 2000 E£55 004

39. FF3E: MIAANSCL B R BRI E PR BE )], BRITaSBRER, 2005
FE=H

40. SEEKTE: WPE (3)) ERKCEMNERSEE], PLREEREAN,
2004 EHE—H

41 ZEH. THEW: BB REEENBRI], BILHEEERER, 1999
FHE=

42. BER. BB FEAEBIERRY, BEEHFIER, 1992 5

43. TR JEE SERRE S SRR ], BIERFE A BH F R, 2004
FHERM

44, L. WEEE. XEPH (XE) AW, HUmEEHR, 1986
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17.

48.

49,
50.
51.
52.
53.

54.
55.
56.
57.
58.
59.

joy]
o

oy

o O A& W

- — . — -~ - Vs Y

REME: gz “FKEK” £ KA BB NEE IR SE. i
B, EE. BEESMXAS “RuB” (J], BEXFEFER, 2003 8N
TR, TR): REGaErCmEl]], EVIMEREERER¥EHR,
2005 FEH M

FIk: HUHENREHEE], HBMEERER, 2004 EF5—H
Rtb: WIEERBIEHTRME], EMNTEEREM, 2004 EB—H
XA, WIBAIGEMEEIE(T], SPMERKEER, 1994 EF 0
BT WERXFEEHEXI], KK, 2005 FEEMMH

Bich: AR, BERERGREEE ], 3R AKEER, 2003 4
FHA

T NEDGAICEEZTHBRIBIE(I], HMAREZEMR, 2004 £HE=11
MR, M. BRI RRSORE (], L8B%H, 1993 F£5—18
X448 : 20 HELTESIMEIE], WNSMNEEBRER, 1997 FE—H
BE: 20 HAEIGESIMEIEXR[I], EHeM, 2003 FEFE =M

WEH: SRS B SR, BIBKEER, 2000 £E=H
PBBRLL: RIS RERREKERRMINAZ [J], [ ERAAEER,
1999 EE IUH#

NP B3O WASULE AR ERNBEERE ()], KRBT KE%¥M,

2003 FEHE

N LUALD &

FXE: ELARHTR FLR) , KEBFEARZE, 2001

AEE: NUABRENAEMEPERARSNAL (FLien) , %
IMyEKZ, 2002

FHE: ERFFRRMEE LR, BEPEAY, 2002

BN MR RP AR (S0 , EEMRAL, 2002
Leer: EVCPRIRE (ML) , FREEAY, 2002

HISHE: EEHSHERYE. BEFEAKLHE (L83 . IHisMESE,
2002

BREZ: WARKHXTLLES#ZE BLLe) , TEXYE, 2003
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8. FHMEH: AMAHR (BLig30) , RIKF¥, 2003

9. BMW%: (&%) FRAMRBMZRYR (WL , MILIHiEKS, 2003

10. £/} AEGaEARECHIA (B30 » REUKE, 2004

11 B0 (ALREEE) PR3 A0 v ] th It B A0 28 SO AL BRI U AT 3 (Bl 12 30D
b RF, 2004

12. T8 PUERBUABEMR (ML) , BBMEAY, 2004

13. B%: HANEAABBHR (L0 , @ibXE, 2004

14. KBefh: M ZEMARRPHMERN R , FHLPRE KRS, 2005
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f—: FHEHENTEAEPTFTERAANE—-EE: (Sa@E#EE, 2003)

Rz £, ERZH—WH

SRR AT Z M. RN AR QLM R B—#kfz (Hera, dilfiz LK
WK, 2Rz ek);

Ha, SN L ———PFT/RERIRHT (Artemis, P 5 @124 H )

Ak w ik pi-——HESLIE (Pallas Athena, FESLEMRI#, & W7 W76 %
K, IRFIRARRESCHAEFRZER);

APBH% f
53z LRGSR 4E);

H#H—DP3 8T (Hades, RILIEHZF);

R —BIE T (Ares, BT SHIUATAE):

5 — A (Poseidon, “KMMIEHE");

FHEXZ w——ED KR (Aphrodite, £ FHH, UIEWER, IRAH
37 1L B () E S )

B e R P ——H R BT (Hermes, 5 ATAIBTRERINT > WA, Wiln
mikE&E 5T

ki ——H#EJERTFERT (Hephaestus, 28 k. ‘K. Pﬁﬁ*ﬂ#ﬁ?i
WA THRGBHE, METKRALR, SBETHAMB, 2FSETHE:
NEEXAERME AR, BHB. XEHNRETMEEZE AR, M4 RE 2
KLt BHBEERTEHERD;

FKERPH—HHTIR T [Hestia, Bz 4k, BITPLEHERIERE, A
Wik ®E &N (Diopysus) BT H+ = F#2z4U]

AT ERRT A+ E Mo, SFUTEMELZAHR:

V¥ L ——iBH (The nine Muses, i SREEHER4LZ L, BFEAL
PLERFFE L),

AR B#—YTRE CYALBNRKFIAEEZHFZ, Hiip
THE, EERBGYERMNELEK SEEAEKIETR, KRGRES,
KA ER K, BIHERE, REKDWHATTHRTTHE, SUBEEFK
B, AEREERERNESHSEBEFATRINEFT (HAXNYF XK
B A CRIRT B FKEHD):

Rk z p—EBR/R (Demeter, RIEFEF=, 7]‘79'&1’@?2% MY EEE
Z 8,

FiE 2 W——IB & Wi [Eros, Bl T F S LS (Cuppid) ]

HHRZH—F (Pan, HEEHZF, N4 S REIERMK#H);

HHELW—{E (Hebe, fibiEMEE):

Bl ip—RF) 22 (s, P8 EREEE);

SR L —iF 1] (Hymen, JFRREFIRITINZ #1);

WM i ——BBEHT (Nemesis, FFRE 2, REEIHIRLD:

F: B = Zf#—— (The Three Graces):

#71Z = fr##—— (The Three Fates);

& (= % #——— (The Three Erinyes).

110



= BHED D0 E 5
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—_— e b

12.
13.
14,
15.
16.
17.
18.
19.
20.
. in the arms of Morpheus

21
22
23
24
25
26
27
28
29
30
31
32
33

34
35

Acheron
Achilles’ heel
Achilles’ spear
Altheae’s Brand
Apollo
apple of discord
Argus
ass waggeth his ears
Augean stables

. Athena

. Bellerophontic letter

between cup and lip
cut the Gordian knot
fall into Tartarus
flea in one’s ear

halcyon days

hydra-headed

. look to one’s laurels
. Medea’s kettle

. muse

. Pandora’s box

. Procrustean bed

. Proteus/protean

. serpent-licked ears
. siren song

. saw dragon’s teeth
. the touch of Midas
. Trojan horse

. Tantalus’s torture

Harmonia’s necklace
heap Pelion upon Ossa

PiZlge: ), FAIE, MR

BT G B B . BRS8N

Bof e 375 1 141 0 BEHR B IR RE R R B i) B
FIRBREZH: AN

%, KM XBT1

TAFRER, SO0ERIE: Wn

FIH XA, BIREA: ILBRHETA
FRHEL: BAIT

REBEFATRAE: R, R
TR, BHELm

KBFEXNE: ABEARTESEANG;
X EEH A& AR B

WEZIE: EHBRRZ R

B RIB g RIVBTELIR: RETE A

EABEHES W, Hk: Ko

Hebfiph®: RZIMFRE, W SATRNESE
go in search of the golden fleece FREFEE: WKAkM; (EERMEER

K¥ES R REHE: BEEFEA
MEERTAME: AMEZY: iR

IR L BE REE WL |, (EF RSB s

W RN MLURRE
RIS, A5, ERET
MORIFER: RERE: HBREE
ERLHIKH; BRELER: BEFER
2. OHERRE, FRHIRE
BEPMET: MEBEZH

BT WHRTIIR: 2 —BIBIRL, BRI AR AR
EZRE GRS /124 EEM, RS HE
WIS R E 2 BARRAIBES

HIRETEE, BARIEK; REARRH
BT RS maiss
SRR JE&AR

FiEfARE; BREAKEEA

HIETHMERE, WMIERE=hmHENRE T

ZHEE . MR EAA RAEY

. under the rose
. wheel of fortune

EBERIET: AT, WEM; T
EZ MR, MEMEL: NielEE
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M=. (E£2) PEHARK

PN AR =
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a covenant of salt hey, ATHEHRMEY
a drop in the bucket wE—%: W4 —F
a fly in the ointment FRARRZAE: FEAFRXA S
a grain of mustard seed —HFFAK T RERRERFY
a great gulf fixed WARI S AT EEH S
a house divided against itself RENIHSRAFKE (B, %Ik
a Laodicean policy RRBUR: AHLHIBUR
a lion in the way FEEE; AapFERR
a little bird HERBEHA: BEHERHHBHA
. a man of Belial TR PHEE
. a millstone about one’s neck B EREA: MTEMGHK: EXMIHE
a thorn in the flesh PR BRSET; TURAIRER
. avoice crying ini the wilderness ~ TAEBRMEKIBES: MENE
. atree is known by its fruit MIRT IR, WEATEHEA
. a word in season RERFIME: RFENL
. Aaron’s serpent WierEeE: EEH—-IK IR N
. Absalom ]l B, ¥F
. after one’s own heart/soul MEABL: FEAMNE
judge after the flesh CASREX A
. Alpha to omega 28 R ,
. anise and cumin AEFEMNPEE: CERENIF
. answer a fool according to his folly #ZBBAKNRBRIEEZEAA
. apple of one’s eye M WEFE: K LAK
. apple of Sodom FiZ BERER; LMALERHRA
. as the sparks fly upward IEWMAEE LA —#: AFaRAE
. ask for bread and receive astone =~ EREAHB T Ak: BIEHAK
. at one’s wit’s end BHAR: RFELE, Apiis
. at eleventh hour B Z; HiEE ket
. balm in Gilead EFRAE: mBEE
. be a law unto oneself HOCHREBCHEE: O, HET
. be all things to all men WETH: 8R, HWHK
be condemned out of one’s own mouth % B iF; FOFIA
. be found wanting BT R, FE
. be the shield and buckler WEL: BEE .
. beam in one’s own eye RFPEIRAK: BFM™EER
. beat swords into plowshares HWalhE, WFRAEHR: BB
. beat the air 15 LMK #%
. before the Flood Kibkaf; EHeR[RI): BEH)
. Benjamin’s mess ERER— 'Y BRNDE
. the blind leading the blind B FERREF518%; SMTHRSIMT
. blow one’s own trumpet/horn BRI, BREHE: aE%Y

. bone of the bone and flesh of the flesh THPhE, APAE: §HHEE
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43.

44.
45.
46.
47.
48.
49.
50.
51
52.
53.

54.
55.
56.
57.
58.
59.
60.
61.
62.
63.

65.
66.
67.
68.
69.
70.
71.
72.
73.
74.
75.
76.
77.
78.
79.
80.

81.
82.

bow down in the house of Rimmon TEMG{1HE & MM ATMEY A
BRI FEMATBBEYBLOME
bow down one’s ear to sb. T FEALNE; BT
bow the knee to Baal | EAMRE, ERRITERER: EHE
bowels yearn over g A%
break bread with sb. S5RANEHEE S5XA
broken reed %, ATIKERART
build on sand BESE BUAEATEREME
bull of Bashan B L4 HRIMERKA: XEEKA: KBIIAA
by the skin of one’s teeth 5BE: BAER
cast one’s bread upon the waters B RRIEKE L; T&
cast pearls before swine EEREREWE: MN4BEF
EE2ERFIRBES N RHTBIA
cast the first stone BE—RAL; HERTE: WL#R
change one’s skin MR A
chastise with scorpions PSS EHEhIT: HE4T: INULEA
clean hands HRF: HH AT BREE )
cloud of witness AREBNEN: RBHIERE
come to light BEHK, AR
consider the lilies BRBESIE: HBW LT+
corn in Egypt KENEY: KENRE; =%
countenance fell BOTFR: B AREHERHA
crown of thorns W, =X, B
. curious as Lot’s wife BEPBHETFERTET: GHFOKE
Daniel in the lions’ den W BRELUR; EeA Ak
daughter of the horseleech W)l IR, HEBLRE
David and Goliath AKEEHRMIE: RY-PAEESSEHE
David and Jonathan KES5AES}: HIZE
death in the pot WP HIGREY): BRNER
do as you would be done by AR, T A
doubting Thomas TEMED; HEEXE: ZEMA
dove B SRAY: BFRIRAY
draw a bow at a venture RERE: EL¥E: BERMRY LIEFET
drink the cup to the dregs BT AEIRA: FXER
eat one’s own flesh BEHA; i Fresii
eat the fat of the land RN FEAE
eat the fruit of one’s own doings BRERE; Bffa%
Eden garden . K
Egyptian darkness BEHERE, TLBRE, KR
entertain an angel unawares TREPERF T R HEFTHREMABLES 0
RAE LRSS MG A
ewe lamb MFEE, AT () BEEHAN
eye for eye PLUBRAEHR ;. —4RiE—4#
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83. fall by the wayside HIERT: TH; RN PRk

84. fall from grace K EHHRE, K, K K

85. fall on stony ground HERKME;, BESEE, £
BEZINENMBRUEERL

86. fall to the ground FES: GFRD KW (B % LN

87. feet of clay ®2: Blaheia

88. field of blood ANZW; XFK

89. filthy lucre WilEs: AX2ZM

90. flesh-pots of Egypt BRGNS YMENES, FENERE

91. flourish like the green bay-tree 8 A HA —HEMARIA, Sk AE; KHAEIL

92. forbidden fruit HR

93. friend in high places SESUMNAR: BRI E: 8

94. from Dan to Beersheba MBEIGIRE; MWXLEARL, Kegtdt, i

95. from the housetops AFHEY: BLES

96. gall and wormwood EHE5ER, S ANMBRRA: RAERKH

97. gird up one’s loins WEES: #&7T: £ —PMAREHAHE

98. give sb. charge over FREARE, BREAETE

99. give up the ghost 56, WS F1EET

100.gnash one’s teeth W F V)i

101.go from strength to strength ¥ K; HORER K

102.go on all fours HARTIT: B2YE. 2K

103.God’s footstool LWHIMSE: X FL

104.golden bowl is broken SEBH, —HEHKRT; X

105.golden calf &4 &% UWE

106.grind the face of sb. EEFEANR: EEB¥EAN, BHFXEA

107 handwriting on the wall BEMEL/F: RIBHREOTRIE: IEZIE

108.hang one’s harp on the willows EFH7EMIM L. #FA4%E

109.have itching ears HeERE: BETE: whEHE

110.have one’s foot on sb.’s neck  EERAEFARNFTH L: ELHBRFEA

111.He that runs may read. SHWOAREEE: —BTHR: HELHE

112.heap coals of fire on sb.’shead 1B KHHERALE;, BEKE;

IR BT EREA =M

113.hewers of wood and drawers of water TREEHEKBIAN: FHIAR: FREH
114 hide one’s candle under a bushel  IBEMBTEET: FRET

115.hold one’s peace HFENR, ADAS

116.hope against hope H—RBE

117.Hope deferred maketh the heart sick 7 #HiRiEBELH, FAHEEIL
118.in a corner iR Bish, BEPuh, HMEH

119.in Abraham’s bosom EVRNFHFRE; £XE; EERHKIKS
120.in one’s right mind LA ER; FWIER

121.in sackcloth and ashes FERP; £+

122.in the land of the living EAL, TiEHE

123.in the sweat of one’s face KBCHNLF, EECHFHFD)
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124.in the twinkling of an eye Frlgk 2 [a)

125.Jacob’s ladder FRE ,

126.Job’s comforter Z9{ARIZRIE;: BENCHZRE, WARILNZEE: 1
127.Jonah’s gourd AEMFHEE (BRK); B4 ERKNARR; KERAESHR

128.Jonathan’s arrows YIERHIE; BEMAMIAZE
129.Judas kiss K2l ABERER; HERITHN
130.kick against the pricks RRMBR; EXamikyl, BrisEn; UBER
131.kill the fatted calf FERMFR: ®RERE; #IFESF
132.king of terrors FEAH

133.1abour of love HEZLHIE, FEMNOIE AN RMAOTIE
134.1and flowing with milk and honey WEPMEMILTY; Rz EH, K2 %
135.Land of Nod BB BES

136.Land of Promise W, KL, Rt

137.law of the Medes and Persians BARASEIRAZE:
MEZHE: AoTEHMEE

138.1ay sth. to heart BREFHREC L, AEERERE, BREHFHILEL
139.1ay the axe to the root of HEHEX, RER

140.1ay to one’s charge of sth. HREEAEERE; BEFHETEA
141.lay up in a napkin £..... BFEXRAH; .. HEAH
142 lead sb. by the nose | BEEXANBRTE; TEBHEA
143.leave to sb.’s tender mercies XA BHIES

144.leopard can’t change its spots PXEXTEC G ERBER: RN
145.1et the dead bury their dead WS 1M TIRIFEAE

BEEAY: A%
146 let this cup pass fromme! AEiLFEEXHFTEE; BRREREAX KA

BREXANEARAEEBZNELE
147.let us eat and drink, for tomorrow we shall die AT, RBETE
148.letter of Uriah BRIEME: TRAHEE
149.lick the dust Bt BEH, ORI BEEE
150.1ift up one’s heel against sb. REHEBA: BEFEA: BEFEA
151.1ift up one’s head FEAKE B /™, FRAGREEXR
152.lift up the horn B EEAKR M&ESE: ExndE
153.light of sb.’s countenance REANEZKRE: FEF, #F
154.light of the world R, HRESREE
155.1ip service OB DEMEAE
156.loaves and fishes s, BRI YRAR
157.lost sheep BIRHIGE: RABZBHA
158.1ove is stronger than death HEREM T
159.love of money is the root of all evil ~ EW & J1 2 IE
160.make bricks without straw LR HAAG R, MK
161.make light of 27, U
162.make sb. a name FEALA

163.make the hair stand on end ERBE; BERA
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164.man of flood X RAIE: SREHERBA
165.man shall not live by bread alone ANEEARBERY):
NEBRHIARR MREX

166.manna from heaven KBELEE: KB &: HBHAG AN

167.mark of Cain AANLHIRIES: KA

168.massacre of the innocents BALTZEZRIL: BUHNE

169.muzzle the ox BAE EO%K: RGNS B
TEEFETN— /AN R

170.Naboth’s vineyard EHMEER: BAEENUY

171.new wine in old bottles IRMREEHH; IAEXENATHARE: FIEESR

172.no respecter of person AMmAfr: —HE(Z

173 Noah’s Ark WY A EHERR

174.not leave one stone upon another & —HRAKBE R —HR L AIERER
175.not worthy to unloose the latchet of sb.’s shoe

BRABETRARL: TAWMFEAN: B LERA

176.0live branch e MFMRIE: MFESRENRR
177.0ne’s cup was running over EAHR: EEEE, EHEIRA
178.one’s horn is exalted HEARE, BARSH%

179.0ne’s hour is come e, FHER

180.0one’s mantle falls on sb. KEELSEA

181.one’s sin will find one out FHLENE

182.parting of the ways X0 (FHEXBRENNZ
183.plough with another’s heifer ~ FAfh ARIERF B ERL: FIAMMAREE
184.poor as Job MABa—HE: — XA

185.pour out the vials of wrathonsb. RIFEARE: RFEARME X

186.Pride goes before a fall LA

187.put a sickle in another’s corn &I EBHINAPER;
FRAMNAKES; BEHE

188.put away RE, EE: BF

189.put forth one’s hand against sb. ~ B)FITHEAN; HHFERA: RANFEA

190.put one’s hand to the plough FHREREBE: FEFLE: SHTE

191.put one’s house in order £ 8N EHEZHE: #TARER
192.quench the smoking flax ~ IR}GEIRMRRAIAT K: PMIAREFHFEN S
193.reap what one has sown FREK, EfHE: BERHER
194.reap where one has not sown AFmik, REHAKF AR
195.reed shaken by the wind RN BREERMA
196.render to Caesar the things that are Caesar’s JLIF RN HEUE: THEX
197.respect of persons UANRIEENFARAN: wWE, B
198.right hand of fellowship MHRRKERRIWETF: RBEEAANK
199.root of all evil JEZIE: Wi

200.rule with a rod of iron RB%BGEE: LITRigl: ™HEH
201 salt of the earth tH EAYER: HEHPIE, KK

202 scales fell from his eyes MR B T8E R ERNH: AELZE; HARKE
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203.scapegoat BIEEX: S
204.scarlet woman ERA: REENTLD
205.sell one’s birthright for a mess of pottage

AT BATHMmHEK T RFIFXL, BPXK
206.separate the sheep from the goats ~ EBAEFNLFELS T KA AFFEA
207.set one’s face against DUFRRY; BHRHH)
208.set sb.’s teethonedge  FRERATIREE; FREARBAEGH: FEARE
209.shake the dust off one’s feet B ERd 1, HRARE X EAWEBEF

210.sheep that have no shepherd BEBEANRER: LREEHAN
BRAGSHER: ZEZX

211.shoot out the lips | W (KRB

212.show one’s horns Bk Eih: BEXEAEN

213.sleep with one’s fathers REHHSEKHR; R

214.smite hip and thigh B BAEERRT, F1BK

215.smite sb. under the fifth rib HHFRARORE; RFEEAN:
BEANUBGIT

216.son of Belial wA BA

217.sow the wind and reap the whirlwind #ETHIER, WRKHZRNX;
BAHLEEN; BEEH
218.spare the rod and spoil the child & THRE, FTILL; BTFAITIHESE

219.spoil the Egyptians FEREARRY: FRESENUY
220.stiff neck HEHHM; B MR

221 still small voice BRNEE: ROMAWEM, FROHIE
222 stolen sweets are sweeter fISREIFERIZERER: WihEFREH F#
223.stone of stumbling- ' WA, M

224.stones will cry out A Sk B E T,

225.strain at a gnat and swallow a camel f8Gd T /&8, FF 7385,
ANEEE, KEER: BADAFARK; KAREE
226.strengthen the hands of sb. FEREANNFEEE: MBEAN BB

IREA
227.strike hands HEEL, BB AR
228.strong meat EHUREY: ELRMERES
229.suffer fools gladly MWABEER L who5BAML
230.swallow one’s words WRIETE, AAABE )
231.sweat blood WETE: ERHER
232 .take the name of God in vain EHEFRNET: MOURBRE: HREBA
233.take thought for ... HHOEE
234.tell it not in Gath AEENRRGE: FEEFATTFENA
235.ten commandments ARG L AR+ EL: HRIUR

236.the key shall be on his shoulder  FHRLMEVIAEME L iEFEANBHEL
237.the labourer is worthy of his hire T A T ¥E 3T 444
238.the lines have fallen to me in pleasant places

 HARARMMR, VEEERIL: GTHIE, EBFEXR
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239 the nakedness of the land EfER R, EHEES
240.the powers that be LHPE: 45
241.The Sabbath was made for man, not man for the Sabbath.

ZRARAATIBRAT, AR Z LA 0,

242 the wages of sin FEEPNARD: N, St

243 .their name is legion KE: % ATHH GIFEHELRT
244.There is nothing new under the sun. i bR FHEE D

245.to the four winds Wi /N EEEE |

246.tower of Babel EHIE: AUERMtR]; RILMAMEE
247.turn one’s face to the wall WS ENE: WRdidy, #HERIE

248 turn the other cheek il A —lRik AN3T: BRAW
249.under one’s own vine and fig-tree L E KAk

250.valley of Achor L&A ER

251.valley of the shadow of death FET-FHRE T aowa ey : ImSE A& AT %)
252.visit on sb. ' EWNEN: MFEEASLE
253.wandering in the wilderness Y- BRR, 8K (RBUE)
254.wash one’s hands of AT E: BFEAT

255.wash the feet of sb. BIEAVCHM: RAEFEA

256.wax fat and kick REICEESL: BT AUmERRER
257.weaker vessel & A: HEMLUIKEERABEHMA: BEUAZEABA
258.wear the willow e AR MELEMA
259.what [ have written I have written BEZEERLHE/TBEHN

260.wheels within wheels BHER; HANEH: SARpHAER
261.white sepulchre RIBRSE: WET; hEE
262.widow’s cruse EAMEF: RER: AARMER
263.widow’s mite O EARIE: MY RGER: LEARE
264.wise as serpent, and harmless as doves RI5tnge, YR HEER
265.wise as Solomon BEFIIREAER: REER

266.with a high hand fHien, i S
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BDY: $b- b IEAE fh b A i

I S

e N

11.
12.

13.
14.
15.
16.
17.
18.
19.
20.

21.
22.
23.
24,
25.
26.
27.
28.
29.
30.
31.
32.
33.
34.
35.
36.
37.
38.

a cat with nine lives BEREMANA: REREMTA

a household word K P BRINE; FHKEWE

a man of my kidney S5a0BR (H&. BB%) HEBKA
a name to conjure with ARFEXERHNZF

a plague on both your houses X HMEE, FBUES

a pound of flesh —BA: SERERSENEX,

WRIME &G mERER
a Triton among the minnows NAFHR S BPZK: BN
against the hair wmHYE LME: mRAME: EREE
another Richmond in the field 3% £ X —A B 43 ; X—TRES B0 EL

. applaud to the echo KEE: HEGRE
armed at all points 25808 RoHEER
as full of sth. asan egg isof meat FMNEBREHEREL—H:
: CklE%) REREY: REEY
at one fell swoop —TFF: —&; NEBZE
Bardolph BiEX; B
bay the moon ERRA: #EFAR
be all eyes HAERME: SWEERE
be born under a wandering star B FEaEE
be meat for sb’s master FABEMA: HEAREARKEFT: RARALE
be sent to one’s account B HLwmAEE
beyond sb’s depth ‘ ERKGFERTAL; BHEFEANERT.
SHEARGEE FHRE:  EEAIAELR
bring sth. to light FREZFLR: BEXF
burn daylight BRALT: EFLR
cake and ale ZEIUE: KR BE
cake is dough BRORERR: FERT: AR
care killed a cat ViRi] ﬁéﬁﬁﬁl%; B4
carry/bear coals B MBRR: AXEE
cast sth. in one’s teeth RAEEREME %}\
caviar to the general AE—BAOKNAETE: HEAS
chair days M, BE
choice spirit HRRZERA
chronicle small beer THLEEBREMNBE: DAY HAZERA
cock-shut time HE, W8
crocodile tear e2fmiRA, BEL, hE
cry content with IR WE
cudgel one’s brains KRt EEEE
curled darlings HETH: AT
daughter of Eve Hegd«)l: Ak
Discretion is the better part of valour % # 2 BB R AEE:

AR AT T
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39.
40.
41.
42.
43.
44,
45.
46.
47.
48.
49,
50.
51.
52.
53.
54.
55.
56.

57.
58.
59.
60.
61.
62.
63.
64.
65.
66.
67.
68.
69.
70.
71.
72.
73.
74,
75.
76.
77.

78.
79.

drink off candle-ends JaCe NSRS Aol B NRTF AR

eat sb. out of house and home BEAZS, BRAGCHEMEKG ™

eat the leek AER; #aWPlE AREE: BE 252 0 A
enough to make the angels weep RUFERMERM A G, BREAEN
fall of a sparrow T —RKE: REEERXHPDE: —H 5k

fear no colours MMEBA: THBH

find quarrel in a straw E—REETFR: KEKME: KL

flesh is heir to ALK A E: AR

flutter the dovecotes HELSSHR: WILAE: WHEBRAT

food for powder K, +5

fortune’s fool ZaiERFMA

gain the cap ZANREBHE: ZAEH

gild refined gold GSoie EHE: T3, ARRLE

give a tasie of one’s quality ERARE

give an edge to fE8R; R 5k8%; FXaE

go hard with sb. FREABEZEHAE FS. B AFES)

God bless the mark! EHERBRXEFEU! I IET ! RS ! FEKk!

God sends a curst cow short horns L7 ik FEM 44 —X 1A B4 A
SRMAANERFR

golden opinions HBEVr: T LR

good Samaritan FLAMBRIEA;, FEFEE

great pith and moment BEERN; HEH

green-eyed monster FIRAIKE: Pz

hairbreadth escape Ne—4%; EHTH

hang me in a bottle like a cat ERBE—HREORBERER: T

head and front FEHS:; FEMH

hit or miss ANEMIIA KT $AELH, @ HMH

hit the mark T E¥R:; KBEHE: E: EH

hoist with one’s own petard #H CHIERELTR: FARED, fEHESR

hold the mirror up to nature SEHRE—RET: KLHRBARE

honest as the skin between his brows JFEFHWL; BEEAITHA

in good set terms MBI EN S A:; ARASHNE A

in one’s heart of hearts ER LT

in one’s mind’s eye HEFEAHERT: EREARIZF

Jack out of office BEHRIRSHAN, AERMER: BEREE

keep the weather of b ER, HB: ¥

know a hawk from a handsaw %138 2 [ F1 4% & F)AN B B FH RS R B A BE S

know a trick worth two of that 5N 18 5 = B ) ik

know one’s distance AMEBCHERE:; FRMZH

lay a flattering unction to one’s soul

E—NMAROR ER EEFERME: BRGET
lay it on with a trowel WIRGE: RS
lead apes in hell TEMRBEER T X4

-
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80. lie in one’s throat/teeth R KK, #AE/E

81. live on the rack Bk, EEAL: BmAmE: HUAZHINE
82. made night hideous FRETERWE: "EKMH

83. make assurance double sure MEFEES: MEEE: FNEFFRIE
84. make fair weather FREER, &, BT

85. man and boy MADERREE, AADEIK

86. man of wax A BETEAY, A

87. men in buckram AFERAY, BEROAY

88. mental more attractive ERAERBEARTG, BEANKRRA

89. midsummer madness PRI EH; T BRI

90. milk of human kindness ABHRT: AE%: WBRZO

91. more honoured in the breach than in the observance

PR B B0 S RE R AR P I+ BRI 2 TS 12D

92. more is sorrow than in anger EREFIHBR
93. more sinned against than sinning " Fr 52 B{E SR Fr Uit 5
A CHEFERA
94. most unkindest cut of all BAHEN—&: BREAOLE
95. much ado about nothing KEESE
96. no mean HAEFE:; AEEN
97. not have a word to throwatadog ~ AHBIABEIE;, REA
98. not to set at a pin’s fee B/ —XAME: EAENU
99. number sands BebF: AR FLR/I

106.on the windy side of WRAM—: ZLBHF..... 080 &..... . BRHZ5
101.0ne fire burns out another’s burning  F {61 AT LB IH B K 4G Hh K

B Z A ARGE B E S
102.0ne woe doth tread upon another’s heel KMEEHETE; WARIT
103.0ne’s eyes drop millstones RBEEZAL: BELE K605
104.0one’s withers are unwrung FARZEZW
105.out-Herod Herod AR EERS: MBETX FIZRERL
106.0ut of measure bR SR, RE
107.patience on a monument iR FREM AR RAEROEHA
108.peak and pine AR, HE
109.perish the thought W7 TIXAN KB 8T XA L
110.pitch and pay BRI A3k, TH&
111.play the Jack with sb. HEAE
112.plod away on the hoof BT EIT
113.pomp and circumstance MWk H%
114.pride of place SEMA, SO BE
115.primrose path(of dalliance) BGERZ I MGHAE: DEES
116.put out sb.’s light BRFEANL R KIE: RFEFEAN BN LK
117.put sb. to his purgation FRFEN: EXEAROECLE
118.put the finger in the eye FIMERRE L; B, K

119.quality of mercy is not strained BEAEF AR 5 R
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120.reck one’s own rede B, BHENIT

121.Richmonds in the field f3p ER B i SRABMEA
122.rose by any other name would smell as sweet B{ERE[ i # T 42 #R4l — 55
123.run before one’s horse to market SMBARE: TTEEA

124 salt of youth HHEME: HHEEN, ¥R
125.saw the air HAFESR: 8 (FE), fFXmit
126.scotch the snake MG TS, FERARENE

127.screw one’s courage to the sticking place TERL; FRBS
128.seamy side (&) WHELLAMNT—H: EPHEE: RABAN—

129.serpent’s tongue BIEAEL: BEXE: MTEE. L5
130.set a stone rolling ARSI ERRMF

131.set one’s eyes at flow SR i

132.set the table in a roar FlamE KK

133.shuffle off this mortal coil B Z R A B BRI SEL: FEx
134.single blessedness (TR METFB: MBLE, K&
135.slings and arrows BABMNG: Jeia/MENITE: FHROME: FE
136.small deer MRE; MEBRBEIENEY: TRREMARY
137.smell to high heaven KREEX

138.Something is rotten in the state of Denmark

FERBERMFTEARTEAMNTE, FRIELHE
139.speak by the card ~ RIEF MMM ELE: WiEHKH, BiEE, FHIB

140.speak daggers to sb. HAENAZEE, BTEHA

141 springes to catch woodcocks HLBHEE. BE; BB KT
142.Nicolas’ clerks e S fEE: B, LHE
143.stick in sb.’s throat FIZEFABGE, FAEUES: ¥TEE
144 strike sail RIRBEW: BMEE: A TRBHE
145 .suit the action to the word ERRRERME: REEF

146.take the tide of the flood EEaE—CHW: AR

147 that’s flat #xtipt; HexsE

148.the be-all and the end-all Eqbm—Y): BRERK XEFRE

149.the glass of fashion and the mould of form B FREFE R FEIF MWAIA;
BAEHEDE, RAKRE. FEABENE T

150.the observed of all observers REFUHIN; BHEE PO

151.the time is out of joint FARKRT Y HRBNFEAR

152.There is method in one’s madness.  SITRUKRIELHEREAER

153.there’s the rub SEMRNTE: MERMEXE; #RETEXE
154.thrust down sb.’s throat RN SR FEAES: mEAER
155 thrust sb. to the wall  JEX NBEAE, FEAER LK. EEAHFE %
156 knit up/tie the knot TR 2% FFEIL

157.to one’s account X EFEIE R Fers

158.to the crack of doom BIWMAKH: ikt

159.to the manner born AR AM: REKEE

160.to the world’s end HIEMFARL: HERKEM

122



161.to the top of one’s bent A R s RIG/&EH; ﬁ%ﬂﬁﬁﬁﬁf‘;

162.tower of strength HA: s

163.uneasy lies the head that wears a crown % F & )k & R RE = BER)
AELOFSHE: LR OAT

164.unvarnished tale A MHEIRE, FLFHKRE MR
165.venture all in one bottom iF—3

166.very like a whale RE—&bEE, M AREXH
167.wheel has come full circle RrE—E: BERk T kB R
168.whirlgig of time iz ZEE

169.whistle sb. down the wind REATI2; BE; PF

170.whys and wherefores Bh, RE

171.wish is father to the thought BHBRESZN: HBMALHETA
172.with a thought A, Bl HBRE

173.world’s one’s oyster ARG o] AP BRI AFLERIRT
174.write on water fEK LB, HRENHN, JSIRER; FOUHEM

175.yeoman’s service KA HERRY: FRER

123



WiEFEM B AR ERIEXBF
1. LB ffldehR kB EEEICRRBAKIEN, KEILIH b
#, 2006 FF—iHF
2. #k#. REX: WiEERANEX RGeS, B EITEERFEIR, 2006 £
—
3. KRB X: REXPEHPERIEERMAGNLANEE, EEITTEERFEHR, 2006
SE T
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B i

BEE R TR, —FRENS AHEER. ZERMNEILFEFAD
WRBE . MUEFERKFEATEE TRKER, WHELRTAREHIHKME
R, AESGTRESE TRERKXHENTED. £X8, RELEBBRNOTID
TR, ERMRIEEIEPMET XEMEMCML. SRR
Ffiite, ERRMAK. E—REIN=FrEE, Bi—F —THRERIBER
ER, BARUBHANLENEE. R ™EREEEE, BR—4HEKRKNE
bro RN, TEBBROFRZMAR, BIRKE. HEE. EER, KBE.
XPLE, MIINBRKRIEGERD T ALERMERNR N, RERZHK
RETHRE, RAE=ZFPAETHANXEEHENNETFHAFSEA,
AERE R EATEY, BAEHEL.
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